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II 

(Akty o charakterze nieustawodawczym) 

ROZPORZĄDZENIA 

ROZPORZĄDZENIE WYKONAWCZE KOMISJI (UE) NR 831/2013 

z dnia 29 sierpnia 2013 r. 

zmieniające po raz 199. rozporządzenie Rady (WE) nr 881/2002 wprowadzające niektóre 
szczególne środki ograniczające skierowane przeciwko niektórym osobom i podmiotom 

związanym z siecią Al-Kaida 

KOMISJA EUROPEJSKA, 

uwzględniając Traktat o funkcjonowaniu Unii Europejskiej, 

uwzględniając rozporządzenie Rady (WE) nr 881/2002 z dnia 
27 maja 2002 r. wprowadzające niektóre szczególne środki 
ograniczające skierowane przeciwko niektórym osobom 
i podmiotom związanym z siecią Al-Kaida ( 1 ), w szczególności 
jego art. 7 ust. 1 lit. a) i art. 7a ust. 5, 

a także mając na uwadze, co następuje: 

(1) Załącznik I do rozporządzenia (WE) nr 881/2002 
zawiera wykaz osób, grup i podmiotów, których 
fundusze oraz zasoby gospodarcze podlegają zamrożeniu 
na mocy tego rozporządzenia. 

(2) Dnia 19 sierpnia 2013 r. Komitet Sankcji Rady Bezpie
czeństwa Organizacji Narodów Zjednoczonych podjął 
decyzję o wykreśleniu nazwiska jednej osoby fizycznej 
z wykazu osób, grup i podmiotów, w odniesieniu do 
których należy stosować zamrożenie funduszy i zasobów 
gospodarczych, po rozpatrzeniu złożonego przez tę 

osobę wniosku o skreślenie jej nazwiska z tego wykazu 
oraz szczegółowego sprawozdania Rzecznika Praw 
Obywatelskich, sporządzonego zgodnie z rezolucją 
Rady Bezpieczeństwa ONZ 1904(2009). Ponadto 
w dniu 5 sierpnia 2013 r. Komitet ds. Sankcji Rady 
Bezpieczeństwa ONZ podjął decyzję o wprowadzeniu 
zmian do trzech pozycji znajdujących się w wykazie. 

(3) Należy zatem wprowadzić odpowiednie zmiany do 
załącznika I do rozporządzenia (WE) nr 881/2002, 

PRZYJMUJE NINIEJSZE ROZPORZĄDZENIE: 

Artykuł 1 

Załącznik I do rozporządzenia (WE) nr 881/2002 zmienia się 
zgodnie z załącznikiem do niniejszego rozporządzenia. 

Artykuł 2 

Niniejsze rozporządzenie wchodzi w życie następnego dnia po 
jego opublikowaniu w Dzienniku Urzędowym Unii Europejskiej. 

Niniejsze rozporządzenie wiąże w całości i jest bezpośrednio stosowane we wszystkich 
państwach członkowskich. 

Sporządzono w Brukseli dnia 29 sierpnia 2013 r. 

W imieniu Komisji, 
za Przewodniczącego, 

Szef Służby ds. Instrumentów Polityki Zagranicznej
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ZAŁĄCZNIK 

W załączniku I do rozporządzenia (WE) nr 881/2002 wprowadza się następujące zmiany: 

(1) w tytule „Osoby fizyczne” wykreśla się następujący wpis: 

„Mohammed Daki. Adres: Casablanca, Maroko. Data urodzenia: 29.3.1965. Miejsce urodzenia: Casablanca, Maroko. 
Obywatelstwo: marokańskie. Nr paszportu: a) G 482731 (paszport marokański), b) L446524 (paszport marokański). 
Krajowy numer identyfikacyjny: BE-400989 (marokański krajowy dowód tożsamości). Inne informacje: a) imię ojca: 
Lahcen; b) nazwisko matki: Izza Brahim; c) deportowany z Włoch do Maroka w dniu 10.12.2005. Data wyznaczenia, 
o której mowa w art. 2a ust. 4 lit. b): 12.11.2003.” 

(2) Wpis „Ata Abdoulaziz Rashid (alias a) Ata Abdoul Aziz Barzingy, b) Abdoulaziz Ata Rashid). Data urodzenia: 
1.12.1973. Miejsce urodzenia: Sulaimaniya, Irak. Obywatelstwo: irackie. Nr paszportu: niemiecki dokument podróży 
(„Reiseausweis”) A 0020375. Inne informacje: a) w więzieniu w Niemczech; b) członek organizacji Ansar Al-Islam. 
Data wyznaczenia, o której mowa w art. 2a ust. 4 lit. b): 6.12.2005.” w tytule „Osoby fizyczne” otrzymuje brzmienie: 

„Ata Abdoulaziz Rashid (alias a) Ata Abdoul Aziz Barzingy, b) Abdoulaziz Ata Rashid). Data urodzenia: 1.12.1973. 
Miejsce urodzenia: Sulaimaniya, Irak. Obywatelstwo: irackie. Adres: Niemcy. Data wyznaczenia, o której mowa w art. 
2a ust. 4 lit. b): 6.12.2005.” 

(3) Wpis „Ibrahim Mohamed Khalil (alias a) Khalil Ibrahim Jassem, b) Khalil Ibrahim Mohammad, c) Khalil Ibrahim Al 
Zafiri, d) Khalil). Data urodzenia: a) 2.7.1975, b) 2.5.1972, c) 3.7.1975, d) 1972, e) 2.5.1975. Miejsce urodzenia: a) 
Mosul, Irak; b) Bagdad, Irak. Obywatelstwo: irackie. Nr paszportu: niemiecki dokument podróży („Reiseausweis”) 
A 0003900. Adres: Niemcy. Inne informacje: w więzieniu w Niemczech. Data wyznaczenia, o której mowa w art. 
2a ust. 4 lit. b): 6.12.2005.” w tytule „Osoby fizyczne” otrzymuje brzmienie: 

„Ibrahim Mohamed Khalil (alias a) Khalil Ibrahim Jassem, b) Khalil Ibrahim Mohammad, c) Khalil Ibrahim Al Zafiri, 
d) Khalil). Data urodzenia: a) 2.7.1975, b) 2.5.1972, c) 3.7.1975, d) 1972, e) 2.5.1975. Miejsce urodzenia: a) Day Az- 
Zawr, Syria, b) Baghdad, Irak, c) Mosul, Irak. Obywatelstwo: syryjskie; Nr paszportu: T04338017 (tymczasowe 
zawieszenie deportacji przez Biuro ds. Cudzoziemców w Mainz, utraciło ważność w dniu 8.5.2013). Adres: schro
nisko dla uchodźców Alte Ziegelei, 55128 Moguncja, Niemcy. Data wyznaczenia, o której mowa w art. 2a ust. 4 lit. 
b): 6.12.2005.” 

(4) Wpis „Atilla Selek (alias Muaz). Adres: Kauteräckerweg 5, 89077 Ulm, Niemcy. Data urodzenia: 28.2.1985. Miejsce 
urodzenia: Ulm, Niemcy. Obywatelstwo: niemieckie. Nr paszportu: 7020142921 (niemiecki paszport wydany w Ulm, 
Niemcy, ważny do 3.12.2011). Krajowy numer identyfikacyjny: 702092811 (niemiecki dowód osobisty (Bundesper
sonalausweis), wydany w Ulm, Niemcy, utracił ważność w dniu 6.4.2010 r.). Inne informacje: a) związany z Unią 
Islamską Dżihad (UID), znaną również pod nazwą Islamska Grupa Dżihad; b) według informacji z czerwca 2010 r. 
przetrzymywany w Niemczech. Data wyznaczenia, o której mowa w art. 2a ust. 4 lit. b): 18.6.2009.” w tytule „Osoby 
fizyczne” otrzymuje brzmienie: 

„Atilla Selek (alias Muaz). Data urodzenia: 28.2.1985. Miejsce urodzenia: Ulm, Niemcy. Krajowy numer identyfika
cyjny: L1562682 (dokument tożsamości wydany przez Urząd ds. Cudzoziemców we Freiburgu, Niemcy). Adres: 
Kurwaldweg 1, 75365 Calw, Niemcy. Data wyznaczenia, o której mowa w art. 2a ust. 4 lit. b): 18.6.2009.”
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ROZPORZĄDZENIE WYKONAWCZE KOMISJI (UE) NR 832/2013 

z dnia 30 sierpnia 2013 r. 

w sprawie zatwierdzenia substancji czynnej fosfonian disodu, zgodnie z rozporządzeniem 
Parlamentu Europejskiego i Rady (WE) nr 1107/2009 dotyczącym wprowadzania do obrotu 
środków ochrony roślin, oraz zmiany załącznika do rozporządzenia wykonawczego (UE) nr 

540/2011 

(Tekst mający znaczenie dla EOG) 

KOMISJA EUROPEJSKA, 

uwzględniając Traktat o funkcjonowaniu Unii Europejskiej, 

uwzględniając rozporządzenie Parlamentu Europejskiego i Rady 
(WE) nr 1107/2009 z dnia 21 października 2009 r. dotyczące 
wprowadzania do obrotu środków ochrony roślin i uchylające 
dyrektywy Rady 79/117/EWG i 91/414/EWG ( 1 ), w szczegól
ności jego art. 13 ust. 2 oraz art. 78 ust. 2, 

a także mając na uwadze, co następuje: 

(1) Zgodnie z art. 80 ust. 1 lit. a) rozporządzenia (WE) nr 
1107/2009 dyrektywę 91/414/EWG ( 2 ) należy stosować, 
w odniesieniu do procedury i warunków zatwierdzania, 
do substancji czynnych, dla których przyjęto decyzję 
zgodnie z art. 6 ust. 3 tej dyrektywy przed dniem 
14 czerwca 2011 r. W przypadku fosfonianu disodu 
warunki art. 80 ust. 1 lit. a) rozporządzenia (WE) nr 
1107/2009 zostały spełnione decyzją Komisji 
2008/953/WE ( 3 ). 

(2) Zgodnie z art. 6 ust. 2 dyrektywy 91/414/EWG w dniu 
11 lutego 2008 r. Francja otrzymała od przedsiębiorstwa 
ISK BioSciences Europe N.V. wniosek o włączenie 
substancji czynnej fosfonian disodu do załącznika I do 
dyrektywy 91/414/EWG. W decyzji 2008/953/UE 
potwierdzono, że wniosek jest „kompletny” w tym sensie, 
że zasadniczo spełnia wymogi dotyczące danych i infor
macji przewidziane w załącznikach II oraz III do dyrek
tywy 91/414/EWG. 

(3) Zgodnie z przepisami art. 6 ust. 2 i 4 dyrektywy 
91/414/EWG dla wspomnianej substancji czynnej i dla 
zastosowań zaproponowanych przez wnioskodawcę 
został oceniony wpływ na zdrowie ludzi i zdrowie zwie
rząt oraz na środowisko. W dniu 27 sierpnia 2009 r. 
państwo członkowskie pełniące rolę sprawozdawcy 
przedłożyło projekt sprawozdania z oceny. 

(4) Projekt sprawozdania z oceny został zweryfikowany 
przez państwa członkowskie i Europejski Urząd ds. 
Bezpieczeństwa Żywności (zwany dalej „Urzędem”). 
W dniu 22 kwietnia 2013 r. Urząd przedstawił Komisji 
swoje wnioski z oceny ryzyka stwarzanego przez pesty
cydy, dotyczącej substancji czynnej fosfonian disodu ( 4 ) 
Projekt sprawozdania z oceny i wnioski Urzędu zostały 
zweryfikowane przez państwa członkowskie oraz 
Komisję w ramach Stałego Komitetu ds. Łańcucha 
Żywnościowego i Zdrowia Zwierząt i sfinalizowane 

w dniu 16 lipca 2013 r. w formie opracowanego przez 
Komisję sprawozdania z przeglądu dotyczącego fosfo
nianu disodu. 

(5) Jak wykazały różne badania, można oczekiwać, że środki 
ochrony roślin zawierające fosfonian disodu zasadniczo 
spełniają wymogi określone w art. 5 ust. 1 lit. a) i b) oraz 
art. 5 ust. 3 dyrektywy 91/414/EWG, w szczególności 
w odniesieniu do zastosowania, które zostało zbadane 
przez Komisję i wyszczególnione w jej sprawozdaniu 
z przeglądu. Należy zatem zatwierdzić fosfonian disodu. 

(6) Zgodnie z art. 13 ust. 2 rozporządzenia (WE) nr 
1107/2009 w związku z jego art. 6 oraz w świetle 
aktualnej wiedzy naukowej i technicznej należy jednak 
uwzględnić pewne warunki i ograniczenia. Należy 
w szczególności zażądać dodatkowych informacji 
potwierdzających. 

(7) Na zatwierdzenie należy przewidzieć rozsądnie długi 
termin, aby umożliwić państwom członkowskim i zainte
resowanym stronom przygotowanie się do spełnienia 
nowych wymogów wynikających z zatwierdzenia. 

(8) Bez uszczerbku dla przewidzianych w rozporządzeniu 
(WE) nr 1107/2009 obowiązków wynikających z zatwier
dzenia oraz biorąc pod uwagę szczególną sytuację 
powstałą w wyniku przejścia od dyrektywy 91/414/EWG 
do rozporządzenia (WE) nr 1107/2009, należy postano
wić, co następuje. Państwom członkowskim należy 
zapewnić sześć miesięcy, licząc od daty zatwierdzenia, 
na dokonanie przeglądu zezwoleń dotyczących środków 
ochrony roślin zawierających fosfonian disodu. W stosow
nych przypadkach państwa członkowskie powinny zmie
nić, zastąpić lub cofnąć te zezwolenia. Na zasadzie 
odstępstwa od powyższego terminu należy przyznać 
więcej czasu na przedłożenie i ocenę pełnej dokumentacji 
wyszczególnionej w załączniku III, zgodnie z dyrektywą 
91/414/EWG, dla każdego środka ochrony roślin 
i każdego zamierzonego zastosowania, zgodnie z jednoli
tymi zasadami. 

(9) Doświadczenie zdobyte przy okazji włączania do załącz
nika I do dyrektywy 91/414/EWG substancji czynnych 
ocenionych w ramach rozporządzenia Komisji (EWG) nr 
3600/92 z dnia 11 grudnia 1992 r. ustanawiającego 
szczegółowe zasady realizacji pierwszego etapu 
programu prac określonego w art. 8 ust. 2 dyrektywy 
Rady 91/414/EWG dotyczącej wprowadzania do obrotu 
środków ochrony roślin ( 5 ) pokazuje, że mogą pojawić 
się trudności z interpretacją obowiązków spoczywających 
na posiadaczach dotychczasowych zezwoleń, dotyczą
cych dostępu do danych. W celu uniknięcia dalszych 
trudności wydaje się zatem konieczne wyjaśnienie

PL 31.8.2013 Dziennik Urzędowy Unii Europejskiej L 233/3 

( 1 ) Dz.U. L 309 z 24.11.2009, s. 1. 
( 2 ) Dz.U. L 230 z 19.8.1991, s. 1. 
( 3 ) Dz.U. L 338 z 17.12.2008, s. 62. 
( 4 ) Dziennik EFSA (2013) 11(5): 3213. Dostępne na stronie interneto

wej: www.efsa.europa.eu. ( 5 ) Dz.U. L 366 z 15.12.1992, s. 10.

http://www.efsa.europa.eu


obowiązków państw członkowskich, a w szczególności 
obowiązku sprawdzenia, czy posiadacz zezwolenia ma 
dostęp do dokumentacji zgodnie z wymogami określo
nymi w załączniku II do wspomnianej dyrektywy. Wyjaś
nienie to nie nakłada jednak na państwa członkowskie 
ani na posiadaczy zezwoleń żadnych nowych 
obowiązków w porównaniu z tymi, które nakłada się 
w przyjętych dotąd dyrektywach zmieniających załącznik 
I do wspomnianej dyrektywy lub w rozporządzeniach 
zatwierdzających substancje czynne. 

(10) Zgodnie z art. 13 ust. 4 rozporządzenia (WE) nr 
1107/2009 należy odpowiednio zmienić załącznik do 
rozporządzenia wykonawczego Komisji (UE) nr 
540/2011 z dnia 25 maja 2011 r. w sprawie wykonania 
rozporządzenia Parlamentu Europejskiego i Rady (WE) nr 
1107/2009 w odniesieniu do wykazu zatwierdzonych 
substancji czynnych ( 1 ). 

(11) Środki przewidziane w niniejszym rozporządzeniu są 
zgodne z opinią Stałego Komitetu ds. Łańcucha 
Żywnościowego i Zdrowia Zwierząt, 

PRZYJMUJE NINIEJSZE ROZPORZĄDZENIE: 

Artykuł 1 

Zatwierdzenie substancji czynnej 

Zatwierdza się substancję czynną fosfonian disodu określoną 
w załączniku I, z zastrzeżeniem warunków wyszczególnionych 
w tym załączniku. 

Artykuł 2 

Ponowna ocena środków ochrony roślin 

1. Zgodnie z rozporządzeniem (WE) nr 1107/2009 państwa 
członkowskie w razie potrzeby zmieniają lub cofają obowiązu
jące zezwolenia na środki ochrony roślin zawierające fosfonian 
disodu jako substancję czynną w terminie do dnia 31 lipca 
2014 r. 

Przed upływem tego terminu państwa członkowskie w szczegól
ności sprawdzają, czy spełnione są warunki wymienione 
w załączniku I do niniejszego rozporządzenia, z wyjątkiem 
warunków wskazanych w kolumnie dotyczącej przepisów 
szczegółowych w tym załączniku, oraz czy posiadacz zezwo
lenia posiada dokumentację spełniającą wymogi załącznika II do 
dyrektywy 91/414/EWG albo ma do niej dostęp, zgodnie 
z warunkami ustanowionymi w art. 13 ust. 1-4 tej dyrektywy 
oraz w art. 62 rozporządzenia (WE) nr 1107/2009. 

2. Na zasadzie odstępstwa od ust. 1, państwa członkowskie 
dokonują ponownej oceny każdego dopuszczonego środka 
ochrony roślin zawierającego fosfonian disodu jako jedyną 
substancję czynną lub jako jedną z kilku substancji czynnych 
wyszczególnionych w załączniku do rozporządzenia wykonaw
czego (UE) nr 540/2011 najpóźniej do dnia 31 stycznia 2014 r. 
zgodnie z jednolitymi zasadami określonymi w art. 29 ust. 6 
rozporządzenia (WE) nr 1107/2009, na podstawie dokumen
tacji zgodnej z wymogami określonymi w załączniku III do 
dyrektywy 91/414/EWG i z uwzględnieniem kolumny doty
czącej przepisów szczegółowych w załączniku I do niniejszego 
rozporządzenia. Na podstawie powyższej oceny państwa człon
kowskie określają, czy środek ochrony roślin spełnia warunki 
ustanowione w art. 29 ust. 1 rozporządzenia (WE) nr 
1107/2009. 

Po dokonaniu tych ustaleń państwa członkowskie: 

a) w przypadku środka zawierającego fosfonian disodu jako 
jedyną substancję czynną, w razie potrzeby zmieniają lub 
cofają zezwolenie najpóźniej do dnia 31 lipca 2015 r.; albo 

b) w przypadku środka zawierającego fosfonian disodu jako 
jedną z kilku substancji czynnych, w razie potrzeby zmie
niają lub cofają zezwolenie do dnia 31 lipca 2015 r. lub 
w terminie określonym dla takiej zmiany lub cofnięcia we 
właściwym akcie lub aktach włączających odpowiednią 
substancję lub substancje do załącznika I do dyrektywy 
91/414/EWG albo zatwierdzających odpowiednią substancję 
lub substancje, w zależności od tego, która z tych dat jest 
późniejsza. 

Artykuł 3 

Zmiany w rozporządzeniu wykonawczym (UE) nr 
540/2011 

W załączniku do rozporządzenia wykonawczego (UE) nr 
540/2011 wprowadza się zmiany zgodnie z załącznikiem II 
do niniejszego rozporządzenia. 

Artykuł 4 

Wejście w życie i data rozpoczęcia stosowania 

Niniejsze rozporządzenie wchodzi w życie dwudziestego dnia 
po jego opublikowaniu w Dzienniku Urzędowym Unii Europejskiej. 

Niniejsze rozporządzenie stosuje się od dnia 1 lutego 2014 r. 

Niniejsze rozporządzenie wiąże w całości i jest bezpośrednio stosowane we wszystkich 
państwach członkowskich. 

Sporządzono w Brukseli dnia 30 sierpnia 2013 r. 

W imieniu Komisji 
José Manuel BARROSO 

Przewodniczący

PL L 233/4 Dziennik Urzędowy Unii Europejskiej 31.8.2013 

( 1 ) Dz.U. L 153 z 11.6.2011, s. 1.



ZAŁĄCZNIK I 

Nazwa zwyczajowa, numery 
identyfikacyjne Nazwa IUPAC Czystość (1 ) Data zatwierdzenia Data wygaśnięcia 

zatwierdzenia Przepisy szczegółowe 

Fosfonian disodu 

Nr CAS 13708-85-5 

Nr CIPAC 808 

fosfonian disodu 281-337 g/kg (TK) 

≥ 917 g/kg (TC) 

1 lutego 2014 r. 31 stycznia 2024 r. W celu wprowadzenia w życie jednolitych zasad, o których mowa w art. 29 ust. 6 
rozporządzenia (WE) nr 1107/2009, uwzględnia się wnioski ze sprawozdania z prze
glądu dotyczącego fosfonianu disodu, w szczególności jego dodatki I i II, w wersji 
sfinalizowanej przez Stały Komitet ds. Łańcucha Żywnościowego i Zdrowia Zwierząt 
w dniu 16 lipca 2013 r. 

W swojej ogólnej ocenie państwa członkowskie zwracają szczególną uwagę na ryzyko 
eutrofizacji wód powierzchniowych. 

W warunkach stosowania uwzględnia się, w stosownych przypadkach, środki zmniej
szające ryzyko. 

Wnioskodawca przedkłada informacje potwierdzające dotyczące: 

a) przewlekłego ryzyka dla ryb; 

b) długoterminowego ryzyka dla dżdżownic i makroorganizmów glebowych. 

Wnioskodawca przedkłada te informacje Komisji, państwom członkowskim oraz Urzę
dowi do dnia 31 stycznia 2016 r. 

(1 ) Dodatkowe dane szczegółowe dotyczące identyfikacji i specyfikacji substancji czynnej znajdują się w sprawozdaniu z przeglądu.
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ZAŁĄCZNIK II 

W części B załącznika do rozporządzenia wykonawczego (UE) nr 540/2011 dodaje się pozycję w brzmieniu: 

Nr Nazwa zwyczajowa, 
numery identyfikacyjne Nazwa IUPAC Czystość (*) Data zatwierdzenia Data wygaśnięcia 

zatwierdzenia Przepisy szczegółowe 

„54 Fosfonian disodu 

Nr CAS 13708-85-5 

Nr CIPAC 808 

fosfonian disodu 281-337 g/kg 
(TK) 

≥ 917 g/kg (TC) 

1 lutego 2014 r. 31 stycznia 2024 r. W celu wprowadzenia w życie jednolitych zasad, o których mowa 
w art. 29 ust. 6 rozporządzenia (WE) nr 1107/2009, uwzględnia się 
wnioski ze sprawozdania z przeglądu dotyczącego fosfonianu disodu, 
w szczególności jego dodatki I i II, w wersji sfinalizowanej przez Stały 
Komitet ds. Łańcucha Żywnościowego i Zdrowia Zwierząt w dniu 
16 lipca 2013 r. 

W swojej ogólnej ocenie państwa członkowskie zwracają szczególną 
uwagę na ryzyko eutrofizacji wód powierzchniowych. 

W warunkach stosowania uwzględnia się, w stosownych przypadkach, 
środki zmniejszające ryzyko. 

Wnioskodawca przedkłada informacje potwierdzające dotyczące: 

a) przewlekłego ryzyka dla ryb; 

b) długoterminowego ryzyka dla dżdżownic i makroorganizmów 
glebowych. 

Wnioskodawca przedkłada te informacje Komisji, państwom człon
kowskim oraz Urzędowi do dnia 31 stycznia 2016 r.” 

(*) Dodatkowe dane szczegółowe dotyczące identyfikacji i specyfikacji substancji czynnej znajdują się w sprawozdaniu z przeglądu.
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ROZPORZĄDZENIE WYKONAWCZE KOMISJI (UE) NR 833/2013 

z dnia 30 sierpnia 2013 r. 

w sprawie zatwierdzenia substancji czynnej pyriofenon, zgodnie z rozporządzeniem Parlamentu 
Europejskiego i Rady (WE) nr 1107/2009 dotyczącym wprowadzania do obrotu środków ochrony 

roślin, oraz zmiany załącznika do rozporządzenia wykonawczego (UE) nr 540/2011 

(Tekst mający znaczenie dla EOG) 

KOMISJA EUROPEJSKA, 

uwzględniając Traktat o funkcjonowaniu Unii Europejskiej, 

uwzględniając rozporządzenie Parlamentu Europejskiego i Rady 
(WE) nr 1107/2009 z dnia 21 października 2009 r. dotyczące 
wprowadzania do obrotu środków ochrony roślin i uchylające 
dyrektywy Rady 79/117/EWG i 91/414/EWG ( 1 ), w szczegól
ności jego art. 13 ust. 2 oraz art. 78 ust. 2, 

a także mając na uwadze, co następuje: 

(1) Zgodnie z art. 80 ust. 1 lit. a) rozporządzenia (WE) nr 
1107/2009 dyrektywę 91/414/EWG ( 2 ) należy stosować, 
w odniesieniu do procedury i warunków zatwierdzania, 
do substancji czynnych, dla których przyjęto decyzję 
zgodnie z art. 6 ust. 3 tej dyrektywy przed dniem 
14 czerwca 2011 r. W przypadku pyriofenonu warunki 
art. 80 ust. 1 lit. a) rozporządzenia (WE) nr 1107/2009 
zostały spełnione decyzją Komisji 2010/785/UE ( 3 ). 

(2) W dniu 31 marca 2010 r. Zjednoczone Królestwo otrzy
mało wniosek od ISK BioSciences Europe N.V. zgodnie 
z art. 6 ust. 2 dyrektywy 91/414/WE w sprawie 
włączenia do załącznika I do dyrektywy 91/414/WE 
substancji czynnej pyriofenon. W decyzji 2010/785/UE 
potwierdzono, że wniosek jest „kompletny” w tym sensie, 
że zasadniczo spełnia wymogi dotyczące danych i infor
macji przewidziane w załącznikach II oraz III do dyrek
tywy 91/414/EWG. 

(3) Zgodnie z przepisami art. 6 ust. 2 i 4 dyrektywy 
91/414/EWG dla wspomnianej substancji czynnej i dla 
zastosowań zaproponowanych przez wnioskodawcę 
został oceniony wpływ na zdrowie ludzi i zdrowie zwie
rząt oraz na środowisko. W dniu 30 stycznia 2012 r. 
państwo członkowskie pełniące rolę sprawozdawcy 
przedłożyło projekt sprawozdania z oceny. 

(4) Projekt sprawozdania z oceny został poddany przeglą
dowi przez państwa członkowskie i Europejski Urząd 
ds. Bezpieczeństwa Żywności (zwany dalej „Urzędem”). 
Urząd przedstawił Komisji swoje wnioski z przeglądu 
oceny ryzyka stwarzanego przez pestycydy, dotyczącej 
substancji czynnej pyriofenon ( 4 ) w dniu 18 marca 
2013 r. Projekt sprawozdania z oceny i wnioski Urzędu 
zostały zweryfikowane przez państwa członkowskie oraz 
Komisję w ramach Stałego Komitetu ds. Łańcucha 
Żywnościowego i Zdrowia Zwierząt, a projekt sprawoz

dania z oceny został sfinalizowany w dniu 16 lipca 
2013 r. w formie opracowanego przez Komisję sprawoz
dania z przeglądu dotyczącego pyriofenonu. 

(5) Jak wykazały różne badania, można oczekiwać, że środki 
ochrony roślin zawierające pyriofenon zasadniczo speł
niają wymogi określone w art. 5 ust. 1 lit. a) i b) oraz art. 
5 ust. 3 dyrektywy 91/414/EWG, w szczególności 
w odniesieniu do zastosowań, które zostały zbadane 
przez Komisję i wyszczególnione w jej sprawozdaniu 
z przeglądu. Należy zatem zatwierdzić pyriofenon. 

(6) Zgodnie z art. 13 ust. 2 rozporządzenia (WE) nr 
1107/2009 w związku z jego art. 6 oraz w świetle 
aktualnej wiedzy naukowej i technicznej należy jednak 
uwzględnić pewne warunki i ograniczenia. Należy 
w szczególności zażądać dodatkowych informacji 
potwierdzających. 

(7) Na zatwierdzenie należy przewidzieć rozsądnie długi 
termin w celu umożliwienia państwom członkowskim 
i zainteresowanym stronom przygotowania się do speł
nienia nowych wymogów wynikających z zatwierdzenia. 

(8) Bez uszczerbku dla przewidzianych w rozporządzeniu 
(WE) nr 1107/2009 obowiązków wynikających z zatwier
dzenia oraz biorąc pod uwagę szczególną sytuację 
powstałą w wyniku przejścia od dyrektywy 91/414/EWG 
do rozporządzenia (WE) nr 1107/2009, należy postano
wić, co następuje. Państwom członkowskim należy 
zapewnić sześć miesięcy, licząc od daty zatwierdzenia, 
na dokonanie przeglądu zezwoleń dotyczących środków 
ochrony roślin zawierających pyriofenon. W stosownych 
przypadkach państwa członkowskie powinny zmienić, 
zastąpić lub cofnąć te zezwolenia. W drodze odstępstwa 
od powyższego terminu należy przyznać więcej czasu na 
przedłożenie i ocenę aktualizacji pełnej dokumentacji 
wyszczególnionej w załączniku III, zgodnie z dyrektywą 
91/414/EWG, dla każdego środka ochrony roślin 
i każdego zamierzonego zastosowania, zgodnie z jednoli
tymi zasadami. 

(9) Doświadczenie zdobyte przy okazji włączania do załącz
nika I do dyrektywy 91/414/EWG substancji czynnych 
ocenionych w ramach rozporządzenia Komisji (EWG) nr 
3600/92 z dnia 11 grudnia 1992 r. ustanawiającego 
szczegółowe zasady realizacji pierwszego etapu 
programu prac określonego w art. 8 ust. 2 dyrektywy 
Rady 91/414/EWG dotyczącej wprowadzania do obrotu 
środków ochrony roślin ( 5 ) pokazuje, że mogą pojawić 
się trudności z interpretacją obowiązków spoczywających 
na posiadaczach dotychczasowych zezwoleń, dotyczą
cych dostępu do danych. W celu uniknięcia dalszych
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trudności wydaje się zatem konieczne wyjaśnienie 
obowiązków państw członkowskich, a w szczególności 
obowiązku sprawdzenia, czy posiadacz zezwolenia ma 
dostęp do dokumentacji zgodnie z wymogami określo
nymi w załączniku II do wymienionej dyrektywy. Wyjaś
nienie to nie nakłada jednak na państwa członkowskie 
ani na posiadaczy zezwoleń żadnych nowych 
obowiązków w porównaniu z tymi, które nakłada się 
w przyjętych dotąd dyrektywach zmieniających załącznik 
I do wspomnianej dyrektywy lub w rozporządzeniach 
zatwierdzających substancje czynne. 

(10) Zgodnie z art. 13 ust. 4 rozporządzenia (WE) nr 
1107/2009 należy odpowiednio zmienić załącznik do 
rozporządzenia wykonawczego Komisji (UE) nr 
540/2011 z dnia 25 maja 2011 r. w sprawie wykonania 
rozporządzenia Parlamentu Europejskiego i Rady (WE) nr 
1107/2009 w odniesieniu do wykazu zatwierdzonych 
substancji czynnych ( 1 ). 

(11) Środki przewidziane w niniejszym rozporządzeniu są 
zgodne z opinią Stałego Komitetu ds. Łańcucha 
Żywnościowego i Zdrowia Zwierząt, 

PRZYJMUJE NINIEJSZE ROZPORZĄDZENIE: 

Artykuł 1 

Zatwierdzenie substancji czynnej 

Zatwierdza się substancję czynną pyriofenon określoną w załącz
niku I, z zastrzeżeniem warunków wyszczególnionych w tym 
załączniku. 

Artykuł 2 

Ponowna ocena środków ochrony roślin 

1. Zgodnie z rozporządzeniem (WE) nr 1107/2009 państwa 
członkowskie w razie potrzeby zmieniają lub cofają obowiązu
jące zezwolenia na środki ochrony roślin zawierające pyrio
fenon jako substancję czynną w terminie do dnia 31 lipca 
2014 r. 

Przed upływem tego terminu państwa członkowskie w szczegól
ności weryfikują, czy spełnione są warunki wymienione 
w załączniku I do niniejszego rozporządzenia, z wyjątkiem 
warunków wskazanych w kolumnie dotyczącej przepisów 
szczegółowych w tym załączniku, oraz czy posiadacz zezwo
lenia posiada dokumentację spełniającą wymogi załącznika II do 
dyrektywy 91/414/EWG albo ma do niej dostęp, zgodnie 
z warunkami ustanowionymi w art. 13 ust. 1-4 tej dyrektywy 
oraz w art. 62 rozporządzenia (WE) nr 1107/2009. 

2. W drodze odstępstwa od ust. 1, państwa członkowskie 
dokonują ponownej oceny każdego dopuszczonego środka 
ochrony roślin zawierającego pyriofenon jako jedyną substancję 
czynną lub jako jedną z kilku substancji czynnych wyszczegól
nionych w załączniku do rozporządzenia (UE) nr 540/2011 
najpóźniej do dnia 31 stycznia 2014 r. zgodnie z jednolitymi 
zasadami określonymi w art. 29 ust. 6 rozporządzenia (WE) nr 
1107/2009, na podstawie dokumentacji zgodnej z wymogami 
określonymi w załączniku III do dyrektywy 91/414/EWG i z 
uwzględnieniem kolumny dotyczącej przepisów szczegółowych 
w załączniku I do niniejszego rozporządzenia. Na podstawie 
powyższej oceny państwa członkowskie określają, czy środek 
ochrony roślin spełnia warunki ustanowione w art. 29 ust. 1 
rozporządzenia (WE) nr 1107/2009. 

Po dokonaniu tych ustaleń państwa członkowskie: 

a) w przypadku środka zawierającego pyriofenon jako jedyną 
substancję czynną, w razie potrzeby zmieniają lub cofają 
zezwolenie najpóźniej do dnia 31 lipca 2015 r.; 

b) w przypadku środka zawierającego pyriofenon jako jedną 
z kilku substancji czynnych, w razie potrzeby, zmieniają 
lub cofają zezwolenie do dnia 31 lipca 2015 r. lub 
w terminie określonym dla takiej zmiany lub cofnięcia we 
właściwym akcie lub aktach włączających odpowiednią 
substancję lub substancje do załącznika I do dyrektywy 
91/414/EWG albo zatwierdzających odpowiednią substancję 
lub substancje, w zależności od tego, która z tych dat jest 
późniejsza. 

Artykuł 3 

Zmiany w rozporządzeniu wykonawczym (UE) nr 
540/2011 

W załączniku do rozporządzenia wykonawczego (UE) nr 
540/2011 wprowadza się zmiany zgodnie z załącznikiem II 
do niniejszego rozporządzenia. 

Artykuł 4 

Wejście w życie i data rozpoczęcia stosowania 

Niniejsze rozporządzenie wchodzi w życie dwudziestego dnia 
po jego opublikowaniu w Dzienniku Urzędowym Unii Europejskiej. 

Niniejsze rozporządzenie stosuje się od dnia 1 lutego 2014 r. 

Niniejsze rozporządzenie wiąże w całości i jest bezpośrednio stosowane we wszystkich 
państwach członkowskich. 

Sporządzono w Brukseli dnia 30 sierpnia 2013 r. 

W imieniu Komisji 
José Manuel BARROSO 

Przewodniczący
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ZAŁĄCZNIK I 

Nazwa zwyczajowa, numery 
identyfikacyjne Nazwa IUPAC Czystość (1 ) Data zatwierdzenia Data wygaśnięcia 

zatwierdzenia Przepisy szczegółowe 

Pyriofenon: 

Nr CAS 688046-61-9 

Nr CIPAC 827 

(5-chloro-2-metoksy-4-metylo- 
3-pirydylo)(4,5,6-trimetoksy-o- 
tolilo)metanon 

≥ 965g/kg 1 lutego 2014 r. 31 stycznia 2024 r. W celu wprowadzenia w życie jednolitych zasad, o których 
mowa w art. 29 ust. 6 rozporządzenia (WE) nr 1107/2009, 
uwzględnia się wnioski ze sprawozdania z przeglądu doty
czącego pyriofenonu, w szczególności jego dodatki I i II, 
w wersji sfinalizowanej przez Stały Komitet ds. Łańcucha 
Żywnościowego i Zdrowia Zwierząt w dniu 16 lipca 
2013 r. 

W warunkach stosowania uwzględnia się, w stosownych 
przypadkach, środki zmniejszające ryzyko. 

Wnioskodawca przedkłada informacje potwierdzające doty
czące: 

a) tożsamości dwóch zanieczyszczeń, w celu kompletnego 
potwierdzenia specyfikacji tymczasowej; 

b) znaczenia pod względem toksyczności zanieczyszczeń 
obecnych w proponowanej specyfikacji technicznej 
z wyjątkiem jednego zanieczyszczenia, dla którego 
przedstawiono badanie toksyczności ostrej drogą pokar
mową oraz test Amesa. 

Wnioskodawca przedkłada te informacje Komisji, 
państwom członkowskim oraz Urzędowi do dnia 
31 stycznia 2016 r. 

(1 ) Dodatkowe dane szczegółowe dotyczące identyfikacji i specyfikacji substancji czynnej znajdują się w sprawozdaniu z przeglądu.
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ZAŁĄCZNIK II 

W części B załącznika do rozporządzenia wykonawczego (UE) nr 540/2011 dodaje się pozycję w brzmieniu: 

Numer Nazwa zwyczajowa, numery 
identyfikacyjne Nazwa IUPAC Czystość (*) Data zatwierdzenia Data wygaśnięcia 

zatwierdzenia Przepisy szczegółowe 

„53 Pyriofenon: 

Nr CAS 688046-61-9 

Nr CIPAC 827 

(5-chloro-2-metoksy-4- 
metylo-3-pirydylo)(4,5,6- 
trimetoksy-o-tolilo)meta
non 

≥ 965 g/kg 1 lutego 2014 r. 31 stycznia 2024 r. W celu wprowadzenia w życie jednolitych zasad, o których 
mowa w art. 29 ust. 6 rozporządzenia (WE) nr 1107/2009, 
uwzględnia się wnioski ze sprawozdania z przeglądu dotyczą
cego pyriofenonu, w szczególności jego dodatki I i II, w wersji 
sfinalizowanej przez Stały Komitet ds. Łańcucha Żywnościo
wego i Zdrowia Zwierząt w dniu 16 lipca 2013 r. 

W warunkach stosowania uwzględnia się, w stosownych 
przypadkach, środki zmniejszające ryzyko. 

Wnioskodawca przedkłada informacje potwierdzające doty
czące: 

a) tożsamości dwóch zanieczyszczeń, w celu kompletnego 
potwierdzenia specyfikacji tymczasowej; 

b) znaczenia pod względem toksyczności zanieczyszczeń 
obecnych w proponowanej specyfikacji technicznej 
z wyjątkiem jednego zanieczyszczenia, dla którego przed
stawiono badanie toksyczności ostrej drogą pokarmową 
oraz test Amesa. 

Wnioskodawca przedkłada te informacje Komisji, państwom 
członkowskim oraz Urzędowi do dnia 31 stycznia 2016 r.” 

(*) Dodatkowe dane szczegółowe dotyczące identyfikacji i specyfikacji substancji czynnej znajdują się w sprawozdaniu z przeglądu.
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ROZPORZĄDZENIE KOMISJI (UE) NR 834/2013 

z dnia 30 sierpnia 2013 r. 

zmieniające załączniki II i III do rozporządzenia (WE) nr 396/2005 Parlamentu Europejskiego 
i Rady w odniesieniu do najwyższych dopuszczalnych poziomów pozostałości acekwinocylu, 
biksafenu, diazynonu, difenokonazolu, etoksazolu, fenheksamidu, fludioksonilu, izopyrazamu, 
lambda-cyhalotryny, profenofosu i protiokonazolu w określonych produktach oraz na ich 

powierzchni 

(Tekst mający znaczenie dla EOG) 

KOMISJA EUROPEJSKA, 

uwzględniając Traktat o funkcjonowaniu Unii Europejskiej, 

uwzględniając rozporządzenie (WE) nr 396/2005 Pajrlamentu 
Europejskiego i Rady z dnia 23 lutego 2005 r. w sprawie 
najwyższych dopuszczalnych poziomów pozostałości pesty
cydów w żywności i paszy pochodzenia roślinnego i zwierzę
cego oraz na ich powierzchni, zmieniające dyrektywę Rady 
91/414/EWG ( 1 ), w szczególności jego art. 14 ust. 1 lit. a), 

a także mając na uwadze, co następuje: 

(1) Najwyższe dopuszczalne poziomy pozostałości (NDP) 
diazynonu, etoksazolu, fenheksamidu, lambda-cyhalot
ryny i profenofosu zostały określone w załączniku II 
i w części B załącznika III do rozporządzenia (WE) nr 
396/2005. Najwyższe dopuszczalne poziomy pozosta 
łości acekwinocylu, biksafenu, difenokonazolu, fludiokso
nilu, izopyrazamu, prosulfokarbu i protiokonazolu 
zostały określone w części A załącznika III do rozporzą
dzenia (WE) nr 396/2005. 

(2) W ramach procedury udzielania zezwoleń na stosowanie 
środków ochrony roślin zawierających substancję czynną 
acekwinocyl na powierzchni ogórków, melonów i dyni 
złożono – na podstawie art. 6 ust. 1 rozporządzenia 
(WE) nr 396/2005 – wniosek w sprawie zmiany obowią
zujących NDP. 

(3) Wniosek w tej samej sprawie dotyczący biksafenu 
złożono w odniesieniu do nasion rzepaku, lnu, maku 
i gorczycy. W odniesieniu do difenokonazolu złożono 
wniosek dotyczący stosowania w przypadku pigwy, 
buraka, marchwi, chrzanu, karczochów jerozolimskich, 
pasternaku, korzenia pietruszki, rzodkiewki, salsefii, 
warzyw cebulowych, dyniowatych (z niejadalną skórką), 
cykorii, karczochów, ryżu i korzeni cykorii. W odnie
sieniu do etoksazolu złożono wniosek dotyczący stoso
wania w przypadku wiśni, śliwek i bananów. W odnie
sieniu do fenheksamidu złożono wniosek dotyczący 
stosowania w przypadku porzeczek i fasoli w strąkach. 
W odniesieniu do fludioksonilu złożono wniosek doty
czący stosowania w przypadku dyniowatych (z niejadalną 
skórką) i rzodkiewek. W odniesieniu do izopyrazamu 
złożono wniosek dotyczący stosowania w przypadku 
owoców ziarnkowych, moreli, brzoskwiń, nasion lnu, 
maku, rzepaku i gorczycy. W odniesieniu do lambda- 
cyhalotryny złożono wniosek dotyczący stosowania 
w przypadku głogu włoskiego i kaki. W odniesieniu do 
prosulfokarbu złożono wniosek dotyczący stosowania 
w przypadku kopru. W odniesieniu do protiokonazolu 
złożono wniosek dotyczący stosowania w przypadku 
nasion rzepaku, lnu, maku i gorczycy. 

(4) Zgodnie z art. 6 ust. 2 i 4 rozporządzenia (WE) nr 
396/2005 złożono wniosek dotyczący stosowania dife
nokonazolu w przypadku papai. Wnioskodawca twierdzi, 
że dozwolone stosowanie difenokonazolu w przypadku 
tych upraw w Brazylii skutkuje pozostałościami przekra
czającymi NDP dozwolone na podstawie rozporządzenia 
(WE) nr 396/2005 oraz że konieczne jest ustanowienie 
wyższych NDP, aby uniknąć barier handlowych w odnie
sieniu do przywozu tych upraw. 

(5) Zgodnie z art. 8 rozporządzenia (WE) nr 396/2005 
wnioski te zostały ocenione przez państwa członkowskie, 
których dotyczyły, a sprawozdania z oceny przekazano 
Komisji. 

(6) Europejski Urząd ds. Bezpieczeństwa Żywności (zwany 
dalej „urzędem”) dokonał oceny wniosków i sprawozdań 
oceniających, analizując w szczególności ryzyko dla 
konsumentów oraz, w odpowiednich przypadkach, dla 
zwierząt, i wydał uzasadnione opinie dotyczące propo
nowanych NDP ( 2 ). Urząd przekazał te opinie Komisji 
i państwom członkowskim oraz podał je do publicznej 
wiadomości. 

(7) W swoich uzasadnionych opiniach Urząd stwierdził, że 
w odniesieniu do stosowania acekwinocylu w przypadku 
melonów i dyni, stosowania izopyrazamu w przypadku 
moreli oraz stosowania prosulfokarbu w przypadku 
kopru, przedłożone dane nie są wystarczające jako 
podstawa do ustanowienia nowych NDP. W odniesieniu 
do stosowania acekwinocylu w przypadku ogórków 
Urząd stwierdził, że przedstawione dane nie są wystar
czające jako podstawa do ustanowienia nowego NDP 
w przypadku stosowania na wolnym powietrzu 
w północnej części UE. 

(8) W odniesieniu do wszystkich pozostałych wniosków 
Urząd stwierdził, że spełniono wszystkie wymogi doty
czące danych oraz że zmiany NDP, o które wystąpili 
wnioskodawcy, są dopuszczalne z punktu widzenia 
bezpieczeństwa konsumentów na podstawie oceny nara 
żenia konsumentów przeprowadzonej dla 27 określo
nych grup konsumentów w Europie. Urząd wziął pod 
uwagę najnowsze informacje na temat właściwości toksy
kologicznych wymienionych substancji. Ani w przypadku 
długotrwałego narażenia na wymienione substancje 
w wyniku spożywania wszystkich produktów spożyw
czych, które mogą je zawierać, ani w przypadku nara 
żenia krótkoterminowego w wyniku skrajnie dużej 
konsumpcji takich upraw i produktów nie wykazano 
istnienia ryzyka przekroczenia dopuszczalnego dzien
nego spożycia (ADI) ani ostrej dawki referencyjnej 
(ARfD).
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(9) W dniu 7 lipca 2012 r. Komisja Kodeksu Żywnościowe
go ( 3 ) przyjęła najwyższe dopuszczalne poziomy pozos
tałości zawarte w Kodeksie (CXL) dla profenofosu w przy
padku papryki ostrej. Te CXL są bezpieczne dla konsu
mentów w UE i w związku z tym należy je włączyć do 
rozporządzenia (WE) nr 396/2005 jako NDP ( 4 ). 

(10) Na podstawie uzasadnionych opinii Urzędu oraz po 
uwzględnieniu czynników istotnych dla rozpatrywanej 
kwestii stwierdzono, że odnośne zmiany NDP spełniają 
odpowiednie wymogi art. 14 ust. 2 rozporządzenia (WE) 
nr 396/2005. 

(11) W odniesieniu do diazynonu w rozporządzeniu (WE) nr 
396/2005 określono NDP wynoszący 0,3 mg/kg w przy
padku ananasów, który w załączniku do rozporządzenia 
Komisji (UE) nr 899/2012 z dnia 21 września 2012 r. ( 5 ) 
obniżono do 0,1 mg/kg. Komisja została poinformo
wana, że NDP wynoszący 0,3 mg/kg w odniesieniu do 
diazynonu w przypadku ananasów, w wersji przed zmia
nami, został ustanowiony jako tolerancja w przywozie. 
Ponieważ utrzymany jest wysoki poziom ochrony konsu
mentów, należy określić ten NDP na poziomie 
0,3 mg/kg, aby uniknąć barier handlowych. W związku 
z tym, że rozporządzenie (UE) nr 899/2012 stosuje się 
od dnia 26 kwietnia 2013 r., NDP diazynonu w odnie
sieniu do ananasów, przewidziany w niniejszym 
rozporządzeniu, powinien mieć zastosowanie od tej 
samej daty. 

(12) Należy zatem odpowiednio zmienić rozporządzenie (WE) 
nr 396/2005. 

(13) Środki przewidziane w niniejszym rozporządzeniu są 
zgodne z opinią Stałego Komitetu ds. Łańcucha 
Żywnościowego i Zdrowia Zwierząt i ani Parlament 
Europejski, ani Rada nie wyraziły wobec nich sprzeciwu, 

PRZYJMUJE NINIEJSZE ROZPORZĄDZENIE: 

Artykuł 1 

W załącznikach II i III do rozporządzenia (WE) nr 396/2005 
wprowadza się zmiany zgodnie z załącznikiem do niniejszego 
rozporządzenia. 

Artykuł 2 

Niniejsze rozporządzenie wchodzi w życie następnego dnia po 
jego opublikowaniu w Dzienniku Urzędowym Unii Europejskiej. 

Niniejsze rozporządzenie stosuje się jednak od dnia 26 kwietnia 
2013 r. w odniesieniu do diazynonu w przypadku ananasów 
o numerze kodu 0163080. 

Niniejsze rozporządzenie wiąże w całości i jest bezpośrednio stosowane we wszystkich 
państwach członkowskich. 

Sporządzono w Brukseli dnia 30 sierpnia 2013 r. 

W imieniu Komisji 
José Manuel BARROSO 

Przewodniczący
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( 1 ) Dz.U. L 70 z 16.3.2005, s. 1. 
( 2 ) Sprawozdania naukowe EFSA są dostępne na stronie internetowej: http://www.efsa.europa.eu: 

"Reasoned opinion on the modification of the existing MRLs for acequinocyl in cucumbers, melons and pumpkins" 
(Uzasadniona opinia dotycząca zmiany obecnych NDP acekwinocylu w odniesieniu do ogórków, melonów i dyni). 
Dziennik EFSA 2013; 11(3):3134 [23 s.]. doi:10.2903/j.efsa.2013.3134. 
„Reasoned opinion on the modification of the existing MRLs for bixafen in rape seed, linseed, poppy seed and mustard 
seed” (Uzasadniona opinia dotycząca zmiany obecnych NDP biksafenu w odniesieniu do nasion rzepaku, lnu, maku 
i gorczycy). Dziennik EFSA 2013; 11(2):3127 [28 s.]. doi:10.2903/j.efsa.2013.3127. 
„Reasoned opinion on the modification of the existing MRLs for difenoconazole in various crops” (Uzasadniona opinia 
dotycząca zmiany obecnych NDP difenokonazolu w odniesieniu do różnych upraw). Dziennik EFSA 2013; 
11(3):3149 [37 s.]. doi:10.2903/j.efsa.2013.3149. 
„Reasoned opinion on the modification of MRLs for etoxazole in cherry, plum and banana” (Uzasadniona opinia 
dotycząca zmiany obecnych NDP etoksazolu w odniesieniu do wiśni, śliwek i bananów). Dziennik EFSA 2012; 
10(12):3006 [23 s.]. doi:10.2903/j.efsa.2012.3006. 
„Reasoned opinion on the modification of the existing MRLs for fenhexamid in currants and beans with pods” 
(Uzasadniona opinia dotycząca zmiany obecnych NDP fenheksamidu w odniesieniu do porzeczek i fasoli w strąkach). 
Dziennik EFSA 2013; 11(2):3110 [25 s.]. doi:10.2903/j.efsa.2013.3110. 
„Reasoned opinion on the modification of the existing MRLs for fludioxonil in cucurbits inedible peel and radishes” 
(Uzasadniona opinia dotycząca zmiany obecnych NDP fludioksonilu w odniesieniu do dyniowatych z niejadalną 
skórką i rzodkiewek). Dziennik EFSA 2013; 11(2):3113 [25 s.]. doi:10.2903/j.efsa.2013.3113. 
„Reasoned opinion on the modification of the existing MRLs for isopyrazam in pome fruits, various stone fruits and 
oilseeds” (Uzasadniona opinia dotycząca zmiany obecnych NDP izopyrazamu w odniesieniu do owoców ziarnkowych, 
różnych owoców pestkowych i nasion roślin oleistych). Dziennik EFSA 2013; 11(4):3165 [34 s.]. doi:10.2903/ 
j.efsa.2013.3165. 
„Reasoned opinion on the modification of the existing MRLs for lambda-cyhalothrin in azarole and persimmon” 
(Uzasadniona opinia dotycząca zmiany obecnych NDP lambda-cyhalotryny w odniesieniu do głogu włoskiego i kaki). 
Dziennik EFSA 2013; 11(2):3117 [27 s.]. doi:10.2903/j.efsa.2013.3117. 
„Reasoned opinion on the modification of the existing MRL(s) for prosulfocarb in fennel” (Uzasadniona opinia 
dotycząca zmiany obecnych NDP prosulfokarbu w odniesieniu do kopru). Dziennik EFSA 2013; 11(3):3133. [27 s.]. 
doi:10.2903/j.efsa.2013.3133. 
„Reasoned opinion on the modification of the existing MRLs for prothioconazole in rape seed, linseed, poppy seed and 
mustard seed” (Uzasadniona opinia dotycząca zmiany obecnych NDP protiokonazolu w odniesieniu do nasion 
rzepaku, lnu, maku i gorczycy). Dziennik EFSA 2012; 10(11):2952 [35 s.]. doi:10.2903/j.efsa.2012.2952. 

( 3 ) Sprawozdania Komitetu KKŻ ds. Pozostałości Pestycydów są dostępne na stronie: 
http://www.codexalimentarius.org/download/report/777/REP12_PRe.pdf 
Wspólny program FAO i WHO dotyczący standardów żywieniowych, Komisja Kodeksu Żywnościowego. Dodatki II 
i III. Sesja trzydziesta piąta. Rzym, Włochy, 2-7 lipca 2012 r. 

( 4 ) Wsparcie naukowe w przygotowaniu stanowiska UE na 44. sesji Komitetu KKŻ ds. Pozostałości Pestycydów (CCPR). 
Dziennik EFSA 2012; 10(7):2859 [155 s.]. doi:10.2903/j.efsa.2012.2859. 

( 5 ) Dz.U. L 273 z 6.10.2012, s. 1.
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ZAŁĄCZNIK 

W załącznikach II i III do rozporządzenia (WE) nr 396/2005 wprowadza się następujące zmiany: 

1) w załączniku II kolumny dotyczące diazynonu, etoksazolu, fenheksamidu, lambda-cyhalotryny i profenofosu otrzy
mują brzmienie: 

„Pozostałości pestycydów i najwyższe dopuszczalne poziomy pozostałości (mg/kg) 

Numer 
kodu 

Grupy i przykłady poszczególnych produktów, do których odnoszą się najwyższe 
dopuszczalne poziomy pozostałości (NDP) ( a ) 
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(1) (2) (3) (4) (5) (6) (7) 

0100000 1. OWOCE, ŚWIEŻE LUB MROŻONE; ORZECHY 

0110000 (i) Owoce cytrusowe 0,01 (*) 0,1 0,05 (*) 0,2 0,01 (*) 

0110010 Grejpfruty (Pomarańcza olbrzymia, pomelo, sweeties, tangelo 
(oprócz minneoli) ugli i podobne mieszańce) 

0110020 Pomarańcze (Pomarańcza bergamota, pomarańcza gorzka 
i podobne mieszańce) 

0110030 Cytryny (Cedrat, cytryna) 

0110040 Limy (Limonki) 

0110050 Mandarynki (Klementynki, tangeriny, minneola i podobne 
mieszańce) 

0110990 Pozostałe 

0120000 (ii) Orzechy z drzew orzechowych (w łupinach lub bez) 0,02 (*) 0,05 (*) 0,05 (*) 0,02 (*) 

0120010 Migdały 0,05 

0120020 Orzechy brazylijskie 0,02 (*) 

0120030 Orzechy nerkowca 0,02 (*) 

0120040 Kasztany jadalne 0,02 (*) 

0120050 Orzechy kokosowe 0,02 (*) 

0120060 Orzechy laskowe (Filbert) 0,02 (*) 

0120070 Orzechy makadamia 0,02 (*) 

0120080 Orzeszki pekan 0,02 (*) 

0120090 Orzeszki sosnowe 0,02 (*) 

0120100 Pistacje 0,02 (*) 

0120110 Orzechy włoskie 0,02 (*) 

0120990 Pozostałe 0,02 (*)
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(1) (2) (3) (4) (5) (6) (7) 

0130000 (iii) Owoce ziarnkowe 0,01 (*) 0,07 0,05 (*) 0,1 0,01 (*) 

0130010 Jabłka (Jabłoń płonka) 

0130020 Gruszki (Gruszka azjatycka) 

0130030 Pigwy 

0130040 Nieszpułka zwyczajna (**) (**) (**) (**) (**) 

0130050 Nieśplik japoński (**) (**) (**) (**) (**) 

0130990 Pozostałe 

0140000 (iv) Owoce pestkowe 0,01 (*) 0,01 (*) 

0140010 Morele 0,1 5 0,2 

0140020 Wiśnie i czereśnie (Wiśnia pospolita, czereśnia) 0,3 5 0,3 

0140030 Brzoskwinie (Nektaryny i podobne mieszańce) 0,1 5 0,2 

0140040 Śliwki (Śliwka lubaszka, śliwa renkloda, śliwa mirabela, śliwa 
tarnina) 

0,04 1 0,2 

0140990 Pozostałe 0,02 (*) 0,05 (*) 0,1 

0150000 (v) Jagody i drobne owoce 0,01 (*) 

0151000 (a) Winogrona stołowe i do produkcji wina 0,01 (*) 0,5 5 0,2 

0151010 Winogrona stołowe 

0151020 Winogrona do produkcji wina 

0152000 (b) Truskawki 0,01 (*) 0,2 5 0,5 

0153000 (c) Owoce leśne 0,01 (*) 0,02 (*) 10 0,2 

0153010 Jeżyny 

0153020 Jeżyny popielice (Krzyżówka maliny z jeżyną, owoce Boysen
berry oraz maliny moroszki) 

0153030 Maliny (Maliny moroszki, maliny tekszla (Rubus arcticus), krzy 
żówka maliny tekszli z maliną zwyczajną (Rubus arcticus 
x idaeus)) 

0153990 Pozostałe 

0154000 (d) Inne drobne owoce i jagody 0,02 (*) 0,2 

0154010 Borówki amerykańskie (Borówki czarne) 0,01 (*) 5 

0154020 Żurawiny (Borówki brusznice (borówki czerwone)) 0,2 5 

0154030 Porzeczki (czerwone, czarne i białe) 0,01 (*) 15 

0154040 Agrest (Włączając mieszańce z innymi gatunkami porzeczek) 0,01 (*) 5 

0154050 Róża dzika (**) (**) (**) (**) (**) 

0154060 Morwy (Chróścina jagodna zwana też: „poziomkowym drze
wem”) 

(**) (**) (**) (**) (**) 

0154070 Głóg (mediteranean medlar) (Aktinidia ostrolistna (Actinidia 
arguta)) 

(**) (**) (**) (**) (**) 

0154080 Bez czarny (Aronia czarna, jarząb pospolity, kruszyna (rokit
nik), głóg, jarząb brekinia i pozostałe jagody z drzew) 

(**) (**) (**) (**) (**) 

0154990 Pozostałe 0,01 (*) 5
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(1) (2) (3) (4) (5) (6) (7) 

0160000 (vi) Owoce różne 

0161000 (a) Z jadalną skórką 0,01 (*) 0,02 (*) 0,05 (*) 0,01 (*) 

0161010 Daktyle 0,02 (*) 

0161020 Figi 0,02 (*) 

0161030 Oliwki stołowe 1 

0161040 Kumkwat (Marumi kumkwat, nagami kumkwat, limkwat 
(Citrus aurantifolia x Fortunella spp.)) 

0,02 (*) 

0161050 Karambola (Bilimbi) (**) (**) (**) (**) (**) 

0161060 Kaki (Szaron, Persymon) (**) (**) (**) (**) (**) 

0161070 Czapetka kuminowa (śliwka jawajska) (Jabłko jawajskie, 
pomerac, różane jabłko, goździkowiec brazylijski, owoce 
goździkowca jednokwiatowego (grumichama Eugenia uniflo
ra),) 

(**) (**) (**) (**) (**) 

0161990 Pozostałe 0,02 (*) 

0162000 (b) Z niejadalną skórką, małe 0,01 (*) 0,02 (*) 0,02 (*) 0,01 (*) 

0162010 Kiwi 10 

0162020 Liczi, (śliwa chińska) (Pulasan, rambutan (hairy litchi), mango
stan) 

0,05 (*) 

0162030 Owoce męczennicy 0,05 (*) 

0162040 Owoc opuncji (figa opuncjowa) (**) (**) (**) (**) (**) 

0162050 Caimito (**) (**) (**) (**) (**) 

0162060 Oczar wirginijski (Wirginia kaki) (Diospyros digyna, Casi
miroa eduluds Llave, canistel (yellow sapote), i Calocarpum 
sapota) 

(**) (**) (**) (**) (**) 

0162990 Pozostałe 0,05 (*) 

0163000 (c) Z niejadalną skórką, duże 0,05 (*) 

0163010 Awokado 0,01 (*) 0,02 (*) 0,02 (*) 0,01 (*) 

0163020 Banany (Musa acuminata, plantany, banan jabłkowy) 0,01 (*) 0,2 0,1 0,01 (*) 

0163030 Mango 0,01 (*) 0,02 (*) 0,2 0,2 

0163040 Papaja 0,01 (*) 0,02 (*) 0,02 (*) 0,01 (*) 

0163050 Granaty 0,01 (*) 0,02 (*) 0,02 (*) 0,01 (*) 

0163060 Flaszowiec peruwiański (czerymoja, jabłko budyniowe) (Fla
szowiec siatkowaty, flaszowiec łuskowaty, llama i pozostałe 
średnich rozmiarów Annonnacea) 

(**) (**) (**) (**) (**) 

0163070 Guajawa (Pitaja, smoczy owoc (Hylocereus undatus)) (**) (**) (**) (**) (**) 

0163080 Ananasy 0,3 0,02 (*) 0,02 (*) 0,01 (*) 

0163090 Chlebowiec właściwy (Jackfruit) (**) (**) (**) (**) (**) 

0163100 Durian (Rościan) (**) (**) (**) (**) (**) 

0163110 Flaszowiec miękkociernisty (**) (**) (**) (**) (**) 

0163990 Pozostałe 0,01 (*) 0,02 (*) 0,02 (*) 0,01 (*)
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0200000 2. WARZYWA ŚWIEŻE LUB MROŻONE 

0210000 (i) Warzywa korzeniowe i bulwiaste 0,02 (*) 0,05 (*) 0,01 (*) 

0211000 (a) Ziemniaki 0,01 (*) 0,02 (*) 

0212000 (b) Tropikalne warzywa korzeniowe i bulwiaste 0,01 (*) 0,02 (*) 

0212010 Maniok (Dasheen, eddoe (Japanese taro), tannia) 

0212020 Słodkie ziemniaki 

0212030 Pochrzyn (Kłębiany kątowate (Pacchyrhizus erosus, yam 
bean), Mexican yam bean) 

0212040 Maranta trzcinowata (**) (**) (**) (**) (**) 

0212990 Pozostałe 

0213000 (c) Pozostałe warzywa korzeniowe i bulwiaste oprócz buraka cukro
wego 

0213010 Buraki 0,01 (*) 0,02 (*) 

0213020 Marchew 0,01 (*) 0,02 (*) 

0213030 Seler korzeniowy 0,01 (*) 0,1 

0213040 Chrzan (korzenie dzięgielu, korzenie lubczyku ogrodowego, 
korzenie goryczki) 

0,01 (*) 0,02 (*) 

0213050 Karczoch jerozolimski (Słonecznik bulwiasty – topinambur) 0,01 (*) 0,02 (*) 

0213060 Pasternak 0,01 (*) 0,02 (*) 

0213070 Pietruszka zwyczajna - korzeń 0,01 (*) 0,02 (*) 

0213080 Rzodkiewka (Rzodkiew czarna, rzodkiew oleista, rzodkiew 
mała i podobne odmiany, cibora jadalna (Cyperus esculentus)) 

0,1 0,1 

0213090 Salsefia (Skorzonera, ostropest plamisty (skolimus hiszpań
ski)) 

0,01 (*) 0,02 (*) 

0213100 Brukiew 0,01 (*) 0,02 (*) 

0213110 Rzepa 0,01 (*) 0,02 (*) 

0213990 Pozostałe 0,01 (*) 0,02 (*) 

0220000 (ii) Warzywa cebulowe 0,02 (*) 0,2 0,02 (*) 

0220010 Czosnek 0,02 (*) 0,05 (*) 

0220020 Cebula (Cebula srebrzysta) 0,05 0,6 

0220030 Szalotka 0,02 (*) 0,05 (*) 

0220040 Dymka (Cebula siedmiolatka i podobne odmiany) 0,02 (*) 0,05 (*) 

0220990 Pozostałe 0,02 (*) 0,05 (*) 

0230000 (iii) Warzywa owocowe 

0231000 (a) Rośliny psiankowate 

0231010 Pomidory (Pomidory drobnoowocowe (czereśniowe), 
pomidor drzewiasty, miechunka, kolcowój pospolity 
i kolcowój chiński (Lycium barbarum i L. chinense)) 

0,01 (*) 0,1 1 0,1 10 

0231020 Papryka (Papryka ostra (chili, papryka krzewiasta)) 0,05 0,02 (*) 2 0,1 0,01 (*) (+) 

0231030 Bakłażan (Oberżyna) (Psianka melonowa (pepino)) 0,01 (*) 0,1 1 0,5 0,01 (*) 

0231040 Ketmia jadalna (okra), ketmia piżmowa 0,01 (*) 0,02 (*) 0,05 (*) 0,3 0,01 (*) 

0231990 Pozostałe 0,01 (*) 0,02 (*) 0,05 (*) 0,3 0,01 (*)
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0232000 (b) Dyniowate - z jadalną skórką 0,01 (*) 0,02 (*) 1 0,1 0,01 (*) 

0232010 Ogórki 

0232020 Korniszon 

0232030 Cukinia (Kabaczek (patison)) 

0232990 Pozostałe 

0233000 (c) Dyniowate - z niejadalną skórką 0,01 (*) 0,05 0,05 (*) 0,05 0,01 (*) 

0233010 Melony (Ogórek kiwano (melon rogowaty)) 

0233020 Dynia (Dynia olbrzymia) 

0233030 Arbuz 

0233990 Pozostałe 

0234000 (d) Kukurydza cukrowa 0,02 0,02 (*) 0,05 (*) 0,05 0,01 (*) 

0239000 (e) Pozostałe warzywa o jadalnych owocach 0,01 (*) 0,05 (*) 0,02 (*) 0,01 (*) 

0240000 (iv) Warzywa kapustne 0,02 (*) 0,05 (*) 0,01 (*) 

0241000 (a) Kapustne kwitnące 0,01 (*) 

0241010 Brokuły (Brokuły odmiana kalabryjska, chińska) 0,1 

0241020 Kalafiory 0,1 

0241990 Pozostałe 0,5 

0242000 (b) Kapustne głowiaste 0,01 (*) 

0242010 Brukselka 0,05 

0242020 Kapusta głowiasta (Kapusta głowiasta, kapusta głowiasta 
czerwona, kapusta włoska, kapusta głowiasta biała) 

0,2 

0242990 Pozostałe 0,02 (*) 

0243000 (c) Kapustne liściowe 1 

0243010 Kapusta pekińska (Kapusta sitowa, pak choi, kapusta chińska 
(tai goo choi), kapusta choysum, kapusta pekińska (pe-tsai)) 

0,05 

0243020 Jarmuż (Borecole (jarmuż średniowysoki kędzierzawy), 
kapusta pastewna, couve-galega, couve-portuguesa, kapusta 
bezgłowa zielona) 

0,01 (*) 

0243990 Pozostałe 0,01 (*) 

0244000 (d) Kalarepa 0,2 0,02 (*) 

0250000 (v) Warzywa liściowe i świeże zioła 

0251000 (a) Sałata i inne warzywa sałatowe w tym kapustne 0,01 (*) 0,02 (*) 0,01 (*) 

0251010 Roszpunka warzywna (Roszpunka jadalna) 30 1 

0251020 Sałata (Sałata głowiasta, lollo rosso (sałata krojona), sałata 
lodowa, sałata rzymska (cos)) 

40 0,5 

0251030 Endywia (cykoria endywia) (Dzika endywia, endywia czerwo
nolistna, endywia) 

30 1
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0251040 Rzeżucha 30 1 

0251050 Gorycznik wiosenny (**) (**) (**) (**) (**) 

0251060 Rokietta siewna , rukola (Dwurząd murowy) 30 1 

0251070 Gorczyca sarepska (**) (**) (**) (**) (**) 

0251080 Liście i pędy kapustnych (Mizuna, liście grochu i rzodkwi 
i inne liście gatunku brassica (zbiór do czasu tworzenia się 8 
listka)) 

30 1 

0251990 Pozostałe 30 1 

0252000 (b) Szpinak i podobne (liście) 0,01 (*) 0,02 (*) 0,05 (*) 0,5 0,01 (*) 

0252010 Szpinak (Szpinak nowozelandzki, Amaranthus powellii) 

0252020 Portulaka pospolita (Portulaka zimowa (miner’s lettuce), 
portulaka ogrodowa, portulaka pospolita, szczaw zwyczajny, 
glassworth, solanka sodowa (Salsola soda)) 

(**) (**) (**) (**) (**) 

0252030 Boćwina (Liście buraka ćwikłowego) 

0252990 Pozostałe 

0253000 (c) Liście winorośli (**) (**) (**) (**) (**) 

0254000 (d) Rukiew wodna 0,01 (*) 0,02 (*) 0,05 (*) 0,02 (*) 0,01 (*) 

0255000 (e) Cykoria warzywna (liściasta, brukselska) 0,01 (*) 0,02 (*) 0,05 (*) 0,02 (*) 0,01 (*) 

0256000 (f) Zioła 0,02 (*) 30 1 0,05 (+) 

0256010 Trybula 0,02 (*) 

0256020 Szczypiorek 0,02 (*) 

0256030 Liście selera (Koper włoski, kolendra siewna, koper, kminek, 
lubczyk ogrodowy, dzięgiel, marchewnik anyżowy i liście 
innych selerowatych (baldaszkowatych)) 

0,02 (*) 

0256040 Pietruszka - nać 0,02 (*) 

0256050 Szałwia (Cząber górski, cząber ogrodowy) (**) (**) (**) (**) (**) 

0256060 Rozmaryn (**) (**) (**) (**) (**) 

0256070 Tymianek (Majeranek, oregano) (**) (**) (**) (**) (**) 

0256080 Bazylia (Melisa lekarska, mięta, mięta pieprzowa) (**) (**) (**) (**) (**) 

0256090 Liście laurowe (**) (**) (**) (**) (**) 

0256100 Estragon (Hizop) (**) (**) (**) (**) (**) 

0256990 Pozostałe (Kwiaty jadalne) 0,02 (*) 

0260000 (vi) Warzywa strączkowe (świeże) 0,01 (*) 0,02 (*) 0,2 0,01 (*) 

0260010 Fasola (w strąkach) (Fasola szparagowa (french beans, snap 
beans), fasola wielokwiatowa, slicing bean, szparagi) 

5 

0260020 Fasola (bez strąków) (Bób, fasola szparagowa, fasola jaś, lima 
bean, cowpea) 

0,05 (*) 

0260030 Groch (w strąkach) (Groszek śnieżny (groszek cukrowy) 0,05 (*) 

0260040 Groch (bez strąków) (Groch siewny, groszek zielony, ciecierzyca) 0,05 (*) 

0260050 Soczewica 0,05 (*) 

0260990 Pozostałe 0,05 (*)
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0270000 (vii) Warzywa łodygowe 0,01 (*) 0,02 (*) 0,05 (*) 0,01 (*) 

0270010 Szparagi 0,02 (*) 

0270020 Karczochy 0,02 (*) 

0270030 Seler 0,3 

0270040 Koper włoski 0,3 

0270050 Karczochy kuliste 0,2 

0270060 Por 0,3 

0270070 Rabarbar 0,02 (*) 

0270080 Pędy bambusa (**) (**) (**) (**) (**) 

0270090 Rdzenie palmowe (**) (**) (**) (**) (**) 

0270990 Pozostałe 0,02 (*) 

0280000 (viii) Grzyby 0,01 (*) 0,02 (*) 0,05 (*) 0,01 (*) 

0280010 Uprawne (Pieczarka dwuzarodnikowa, boczniak ostrygowaty, 
twardziak Shi-take) 

0,02 (*) 

0280020 Dzikie (Pieprznik jadalny, trufle, smardze, borowik szlachetny) 0,5 

0280990 Pozostałe 0,02 (*) 

0290000 (ix) Wodorosty morskie (**) (**) (**) (**) (**) 

0300000 3. NASIONA ROŚLIN STRĄCZKOWYCH, SUCHE 0,01 (*) 0,02 (*) 0,05 (*) 0,05 0,01 (*) 

0300010 Fasola (Bób, navy beans, fasola jaś, lima bean, fasola polna, cowpeas) 

0300020 Soczewica 

0300030 Groch (Groch włoski, groch polny, chickling vetch) 

0300040 Łubin 

0300990 Pozostałe 

0400000 4. NASIONA I OWOCE OLEISTE 0,02 (*) 

0401000 (i) Nasiona oleiste 0,05 (*) 0,1 (*) 

0401010 Siemię lnu 0,2 0,02 (*) 

0401020 Orzeszki ziemne 0,2 0,02 (*) 

0401030 Mak 0,2 0,02 (*) 

0401040 Ziarna sezamu 0,2 0,02 (*) 

0401050 Ziarna słonecznika 0,2 0,02 (*) 

0401060 Nasiona rzepaku (Brukiew, rzepik) 0,2 0,02 (*) 

0401070 Ziarna soi 0,05 (*) 0,02 (*) 

0401080 Nasiona gorczycy 0,2 0,02 (*) 

0401090 Nasiona bawełny 0,2 3 

0401100 Nasiona dyni (Nasiona innych dyniowatych) 0,05 (*) 0,02 (*)
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0401110 Rokosz barwierski (**) (**) (**) (**) (**) 

0401120 Ogórecznik (**) (**) (**) (**) (**) 

0401130 Lnicznik właściwy (**) (**) (**) (**) (**) 

0401140 Konopie 0,05 (*) 0,02 (*) 

0401150 Rącznik pospolity (**) (**) (**) (**) (**) 

0401990 Pozostałe 0,2 0,02 (*) 

0402000 (ii) Owoce oleiste 0,02 (*) 0,02 (*) 

0402010 Oliwki do produkcji oliwy 0,05 (*) 1 

0402020 Orzechy palmowe (nasiona palmy oleistej) (**) (**) (**) (**) (**) 

0402030 Olejowiec gwinejski (**) (**) (**) (**) (**) 

0402040 Drzewo kapokowe (**) (**) (**) (**) (**) 

0402990 Pozostałe 0,1 (*) 0,05 (*) 

0500000 5. ZBOŻA 0,01 (*) 0,02 (*) 0,05 (*) 0,01 (*) 

0500010 Jęczmień 0,5 

0500020 Gryka zwyczajna (Szarłat, komosa ryżowa) 0,02 (*) 

0500030 Kukurydza 0,02 (*) 

0500040 Proso zwyczajne (Foxtail millet, teff) 0,02 (*) 

0500050 Owies zwyczajny 0,05 

0500060 Ryż 1 

0500070 Żyto 0,05 

0500080 Sorgo 0,02 (*) 

0500090 Pszenica (Orkisz, pszenżyto) 0,05 

0500990 Pozostałe 0,02 (*) 

0600000 6. HERBATA, KAWA, NAPARY ZIOŁOWE I KAKAO 0,05 (*) 0,1 (*) 

0610000 (i) Herbata (suszone liście i łodygi, fermentowane lub inaczej 
przygotowane Camelia sinensis) 

15 1 0,05 (*) 

0620000 (ii) Ziarna kawy (**) (**) (**) (**) (**) 

0630000 (iii) Napary ziołowe (suszone) (**) (**) (**) (**) (**) 

0631000 (a) Kwiaty (**) (**) (**) (**) (**) 

0631010 Kwiaty rumianku (**) (**) (**) (**) (**) 

0631020 Kwiat malwy sudańskiej (**) (**) (**) (**) (**) 

0631030 Płatki róży (**) (**) (**) (**) (**) 

0631040 Kwiaty jaśminu (Kwiaty dzikiego bzu czarnego (Sambucus 
nigra).) 

(**) (**) (**) (**) (**) 

0631050 Lipa drobnoziarnista (**) (**) (**) (**) (**) 

0631990 Pozostałe (**) (**) (**) (**) (**)
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0632000 (b) Liście (**) (**) (**) (**) (**) 

0632010 Liście truskawki (**) (**) (**) (**) (**) 

0632020 Liście Rooibos (Liście miłorzębu) (**) (**) (**) (**) (**) 

0632030 Ostrokrzew paragwajski (**) (**) (**) (**) (**) 

0632990 Pozostałe (**) (**) (**) (**) (**) 

0633000 (c) Korzenie (**) (**) (**) (**) (**) 

0633010 Korzeń waleriany (**) (**) (**) (**) (**) 

0633020 Korzeń żeń-szenia (**) (**) (**) (**) (**) 

0633990 Pozostałe (**) (**) (**) (**) (**) 

0639000 (d) Pozostałe napary ziołowe (**) (**) (**) (**) (**) 

0640000 (iv) Kakao (femetowane ziarna) (**) (**) (**) (**) (**) 

0650000 (v) Chleb świętojański (st johns bread) (**) (**) (**) (**) (**) 

0700000 7. CHMIEL (suszony), w tym szyszki chmielu i niezagęszczony 
proszek 

0,5 15 0,1 (*) 10 0,05 (*) 

0800000 8. PRZYPRAWY (**) (**) (**) (**) (**) 

0810000 (i) Nasiona (**) (**) (**) (**) (**) 

0810010 Anyż (**) (**) (**) (**) (**) 

0810020 Czarnuszka siewna (**) (**) (**) (**) (**) 

0810030 Nasiona selera zwyczajnego (Lovage seed) (**) (**) (**) (**) (**) 

0810040 Kolendra (**) (**) (**) (**) (**) 

0810050 Kmin rzymski (**) (**) (**) (**) (**) 

0810060 Koper ogrodowy (**) (**) (**) (**) (**) 

0810070 Koper włoski (**) (**) (**) (**) (**) 

0810080 Kozieradka pospolita (**) (**) (**) (**) (**) 

0810090 Gałka muszkatałowa (**) (**) (**) (**) (**) 

0810990 Pozostałe (**) (**) (**) (**) (**) 

0820000 (ii) Owoce i jagody (**) (**) (**) (**) (**) 

0820010 Ziele angielskie (**) (**) (**) (**) (**) 

0820020 Żółtodrzew pieprzowy (pieprz japoński) Zanthooxylum piperi
tum 

(**) (**) (**) (**) (**) 

0820030 Kminek (**) (**) (**) (**) (**) 

0820040 Kardamon malabarski (**) (**) (**) (**) (**) 

0820050 Jagody jałowca (**) (**) (**) (**) (**) 

0820060 Pieprz, (czarny i biały) (Pieprz długi, pieprz różowy) (**) (**) (**) (**) (**) 

0820070 Wanilia płaskolistna (**) (**) (**) (**) (**) 

0820080 Tamarynd (**) (**) (**) (**) (**) 

0820990 Pozostałe (**) (**) (**) (**) (**)
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0830000 (iii) Kora (**) (**) (**) (**) (**) 

0830010 Cynamon (Kasja) (**) (**) (**) (**) (**) 

0830990 Pozostałe (**) (**) (**) (**) (**) 

0840000 (iv) Korzenie lub kłącza (**) (**) (**) (**) (**) 

0840010 Lukrecja (**) (**) (**) (**) (**) 

0840020 Imbir (**) (**) (**) (**) (**) 

0840030 Kurkuma (**) (**) (**) (**) (**) 

0840040 Chrzan pospolity (**) (**) (**) (**) (**) 

0840990 Pozostałe (**) (**) (**) (**) (**) 

0850000 (v) Pąki (**) (**) (**) (**) (**) 

0850010 Goździki (**) (**) (**) (**) (**) 

0850020 Kapary (**) (**) (**) (**) (**) 

0850990 Pozostałe (**) (**) (**) (**) (**) 

0860000 (vi) Słupki kwiatowe (**) (**) (**) (**) (**) 

0860010 Szafran (**) (**) (**) (**) (**) 

0860990 Pozostałe (**) (**) (**) (**) (**) 

0870000 (vii) Osnówka nasienia (**) (**) (**) (**) (**) 

0870010 Muszkatołowiec korzenny (**) (**) (**) (**) (**) 

0870990 Pozostałe (**) (**) (**) (**) (**) 

0900000 9. ROŚLINY CUKRODAJNE (**) (**) (**) (**) (**) 

0900010 Burak cukrowy (korzeń) (**) (**) (**) (**) (**) 

0900020 Trzcina cukrowa (**) (**) (**) (**) (**) 

0900030 Cykoria podróżnik korzenie (**) (**) (**) (**) (**) 

0900990 Pozostałe (**) (**) (**) (**) (**) 

1000000 10. PRODUKTY POCHODZENIA ZWIERZĘCEGO-ZWIERZĘTA 
LĄDOWE 

0,05 (*) 

1010000 (i) Mięso, przetwory z mięsa, podrobów, krwi, tłuszczów 
zwierzęcych świeże, chłodzone, mrożone, konserwowane 
w solance, suszone lub wędzone lub przetwarzane na 
mąki lub mączki inne produkty przetworzone, takie jak 
wędliny i przetwory spożywcze oparte na tych składnikach 

0,01 (*) 0,05 

1011000 (a) Świnie 0,5 

1011010 Mięso 0,02 

1011020 Tłuszcz z chudego mięsa 0,7 

1011030 Wątroba 0,03 

1011040 Nerka 0,03 

1011050 Podroby jadalne 0,01 (*) 

1011990 Pozostałe 0,01 (*)
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1012000 (b) Bydło 0,5 

1012010 Mięso 0,02 

1012020 Tłuszcz 0,7 

1012030 Wątroba 0,03 

1012040 Nerka 0,03 

1012050 Podroby jadalne 0,01 (*) 

1012990 Pozostałe 0,01 (*) 

1013000 (c) Owce 0,5 

1013010 Mięso 0,02 

1013020 Tłuszcz 0,7 

1013030 Wątroba 0,03 

1013040 Nerka 0,03 

1013050 Podroby jadalne 0,01 (*) 

1013990 Pozostałe 0,01 (*) 

1014000 (d) Kozy 0,5 

1014010 Mięso 0,02 

1014020 Tłuszcz 0,7 

1014030 Wątroba 0,03 

1014040 Nerka 0,03 

1014050 Podroby jadalne 0,01 (*) 

1014990 Pozostałe 0,01 (*) 

1015000 (e) Konie, osły, muły lub osłomuły (**) (**) (**) (**) (**) 

1015010 Mięso (**) (**) (**) (**) (**) 

1015020 Tłuszcz (**) (**) (**) (**) (**) 

1015030 Wątroba (**) (**) (**) (**) (**) 

1015040 Nerka (**) (**) (**) (**) (**) 

1015050 Podroby jadalne (**) (**) (**) (**) (**) 

1015990 Pozostałe (**) (**) (**) (**) (**) 

1016000 (f) Drób -kury, gęsi, kaczki, indyki, perliczki, strusie, gołębie 0,02 (*) 

1016010 Mięso 0,02 

1016020 Tłuszcz 0,01 (*) 

1016030 Wątroba 0,01 (*) 

1016040 Nerka 0,01 (*) 

1016050 Podroby jadalne 0,02 

1016990 Pozostałe 0,01 (*)
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1017000 (g) Inne zwierzęta hodowlane (Królik, kangur) (**) (**) (**) (**) (**) 

1017010 Mięso (**) (**) (**) (**) (**) 

1017020 Tłuszcz (**) (**) (**) (**) (**) 

1017030 Wątroba (**) (**) (**) (**) (**) 

1017040 Nerka (**) (**) (**) (**) (**) 

1017050 Podroby jadalne (**) (**) (**) (**) (**) 

1017990 Pozostałe (**) (**) (**) (**) (**) 

1020000 (ii) Mleko i śmietana, niezagęszczone ani niezawierające 
dodatku cukru lub innego środka słodzącego, masło i inne 
tłuszcze otrzymane z mleka, sery i twarogi 

0,02 0,01 (*) 0,05 0,01 (*) 

1020010 Bydło 

1020020 Owce 

1020030 Kozy 

1020040 Konie 

1020990 Pozostałe 

1030000 (iii) Jaja ptasie, świeże, zakonserwowane lub gotowane Jaja 
ptasie, bez skorupek i żółtka jaj, świeże, suszone, gotowane 
na parze lub w wodzie, formowane, zamrożone lub inaczej 
zakonserwowane, zawierające lub nie dodatek cukru albo 
innego środka słodzącego 

0,02 (*) 0,01 (*) 0,02 (*) 0,02 (*) 

1030010 Kury 

1030020 Kaczki (**) (**) (**) (**) (**) 

1030030 Gęsi (**) (**) (**) (**) (**) 

1030040 Przepiórki (**) (**) (**) (**) (**) 

1030990 Pozostałe (**) (**) (**) (**) (**) 

1040000 (iv) Miód (Mleczko pszczele, pyłek kwiatowy) (**) (**) (**) (**) (**) 

1050000 (v) Płazy i gady (Żabie udka, krokodyle) (**) (**) (**) (**) (**) 

1060000 (vi) Ślimaki (**) (**) (**) (**) (**) 

1070000 (vii) Inne produkty ze zwierząt lądowych (**) (**) (**) (**) (**) 

( a ) Pełny wykaz produktów pochodzenia roślinnego i zwierzęcego, do których stosują się NDP, można znaleźć w Załączniku I. 
(*) Wskazuje granicę oznaczalności 

(**) Kombinacja pestycydu-numeru kodu, dla której stosuje się NDP określony w załączniku III część B. 
(F) = rozpuszczalny w tłuszczach 

Lambdacyhalotryna (F) (R) 

(R) = definicja pozostałości różni się dla następujących kombinacji pestycydu - numeru kodu: 
Lambdacyhalotryna - kod 1000000 z wyjątkiem 1040000: Lambdacyhalotryna, w tym inne mieszaniny izomerów składowych (suma izomerów) 

Profenofos (F) 

(+) Następujący NDP ma zastosowanie do papryki ostrej: 3 mg/kg. 

0231020 Papryka (Papryka ostra (chili, papryka krzewiasta)) 

(+) Ten NDP należy poddać przeglądowi w terminie 1 roku w celu oceny danych pochodzących z monitorowania występowania profenofosu w ziołach. 

0256000 (f) Zioła 

0256010 Trybula 

0256020 Szczypiorek 

0256030 Liście selera (Koper włoski, kolendra siewna, koper, kminek, 
lubczyk ogrodowy, dzięgiel, marchewnik anyżowy i liście innych 
selerowatych (baldaszkowatych)) 

0256040 Pietruszka - nać 

0256990 Pozostałe (Kwiaty jadalne)”
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2) w załączniku III wprowadza się następujące zmiany: 

a) w części A kolumny dotyczące acekwinocylu, biksafenu, difenokonazolu, fludioksonilu, izopyrazamu, i protioko
nazolu otrzymują brzmienie: 

„Pozostałości pestycydów i najwyższe dopuszczalne poziomy pozostałości (mg/kg) 

Numer 
kodu 

Grupy i przykłady poszczególnych produktów, do których odnoszą się 
najwyższe dopuszczalne poziomy pozostałości (NDP) ( a ) 
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(1) (2) (3) (4) (5) (6) (7) (8) 

0100000 1. OWOCE, ŚWIEŻE LUB MROŻONE; ORZECHY 0,01 (*) 0,02 (*) 

0110000 (i) Owoce cytrusowe 0,1 10 0,01 (*) 

0110010 Grejpfruty (Pomarańcza olbrzymia, pomelo, sweeties, 
tangelo (oprócz minneoli) ugli i podobne mieszańce) 

0,2 

0110020 Pomarańcze (Pomarańcza bergamota, pomarańcza 
gorzka i podobne mieszańce) 

0,4 

0110030 Cytryny (Cedrat, cytryna) 0,2 

0110040 Limy (Limonki) 0,2 

0110050 Mandarynki (Klementynki, tangeriny, minneola 
i podobne mieszańce) 

0,4 

0110990 Pozostałe 0,2 

0120000 (ii) Orzechy z drzew orzechowych (w łupinach lub 
bez) 

0,05 (*) 0,05 (*) 0,01 (*) 

0120010 Migdały 0,02 

0120020 Orzechy brazylijskie 0,01 (*) 

0120030 Orzechy nerkowca 0,01 (*) 

0120040 Kasztany jadalne 0,01 (*) 

0120050 Orzechy kokosowe 0,01 (*) 

0120060 Orzechy laskowe (Filbert) 0,01 (*) 

0120070 Orzechy makadamia 0,01 (*) 

0120080 Orzeszki pekan 0,01 (*) 

0120090 Orzeszki sosnowe 0,01 (*) 

0120100 Pistacje 0,01 (*) 

0120110 Orzechy włoskie 0,01 (*) 

0120990 Pozostałe 0,01 (*) 

0130000 (iii) Owoce ziarnkowe 0,1 5 0,7 

0130010 Jabłka (Jabłoń płonka) 0,5 

0130020 Gruszki (Gruszka azjatycka) 0,5 

0130030 Pigwy 0,4
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(1) (2) (3) (4) (5) (6) (7) (8) 

0130040 Nieszpułka zwyczajna 0,5 

0130050 Nieśplik japoński 0,5 

0130990 Pozostałe 0,2 

0140000 (iv) Owoce pestkowe 

0140010 Morele 0,01 (*) 0,5 5 0,01 (*) 

0140020 Wiśnie i czereśnie (Wiśnia pospolita, czereśnia) 0,01 (*) 0,3 5 0,01 (*) 

0140030 Brzoskwinie (Nektaryny i podobne mieszańce) 0,04 0,5 7 1,5 

0140040 Śliwki (Śliwka lubaszka, śliwa renkloda, śliwa mira
bela, śliwa tarnina) 

0,01 (*) 0,5 0,5 0,01 (*) 

0140990 Pozostałe 0,01 (*) 0,1 0,05 (*) 0,01 (*) 

0150000 (v) Jagody i drobne owoce 0,01 (*) 

0151000 (a) Winogrona stołowe i do produkcji wina 0,3 0,5 

0151010 Winogrona stołowe 5 

0151020 Winogrona do produkcji wina 4 

0152000 (b) Truskawki 0,01 (*) 0,4 3 

0153000 (c) Owoce leśne 0,01 (*) 

0153010 Jeżyny 1,5 5 

0153020 Jeżyny popielice (Krzyżówka maliny z jeżyną, 
owoce Boysenberry oraz maliny moroszki) 

0,1 0,05 (*) 

0153030 Maliny (Maliny moroszki, maliny tekszla (Rubus 
arcticus), krzyżówka maliny tekszli z maliną 
zwyczajną (Rubus arcticus x idaeus)) 

1,5 5 

0153990 Pozostałe 0,1 0,05 (*) 

0154000 (d) Inne drobne owoce i jagody 0,01 (*) 

0154010 Borówki amerykańskie (Borówki czarne) 0,1 3 

0154020 Żurawiny (Borówki brusznice (borówki czerwo
ne)) 

0,1 1 

0154030 Porzeczki (czerwone, czarne i białe) 0,2 3 

0154040 Agrest (Włączając mieszańce z innymi gatun
kami porzeczek) 

0,1 3 

0154050 Róża dzika 0,1 1 

0154060 Morwy (Chróścina jagodna zwana też: „poziom
kowym drzewem”) 

0,1 1 

0154070 Głóg (mediteranean medlar) (Aktinidia ostrolistna 
(Actinidia arguta)) 

0,1 1 

0154080 Bez czarny (Aronia czarna, jarząb pospolity, 
kruszyna (rokitnik), głóg, jarząb brekinia i pozos
tałe jagody z drzew) 

0,1 2 

0154990 Pozostałe 0,1 1
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(1) (2) (3) (4) (5) (6) (7) (8) 

0160000 (vi) Owoce różne 0,01 (*) 

0161000 (a) Z jadalną skórką 0,05 (*) 0,01 (*) 

0161010 Daktyle 0,1 

0161020 Figi 0,1 

0161030 Oliwki stołowe 2 

0161040 Kumkwat (Marumi kumkwat, nagami kumkwat, 
limkwat (Citrus aurantifolia x Fortunella spp.)) 

0,1 

0161050 Karambola (Bilimbi) 0,1 

0161060 Kaki (Szaron, Persymon) 0,1 

0161070 Czapetka kuminowa (śliwka jawajska) (Jabłko 
jawajskie, pomerac, różane jabłko, goździkowiec 
brazylijski, owoce goździkowca jednokwiato
wego (grumichama Eugenia uniflora),) 

0,1 

0161990 Pozostałe 0,1 

0162000 (b) Z niejadalną skórką, małe 0,1 0,01 (*) 

0162010 Kiwi 20 

0162020 Liczi, (śliwa chińska) (Pulasan, rambutan (hairy 
litchi), mangostan) 

0,05 (*) 

0162030 Owoce męczennicy 0,05 (*) 

0162040 Owoc opuncji (figa opuncjowa) 0,05 (*) 

0162050 Caimito 0,05 (*) 

0162060 Oczar wirginijski (Wirginia kaki) (Diospyros 
digyna, Casimiroa eduluds Llave, canistel (yellow 
sapote), i Calocarpum sapota) 

0,05 (*) 

0162990 Pozostałe 0,05 (*) 

0163000 (c) Z niejadalną skórką, duże 

0163010 Awokado 0,1 0,05 (*) 0,01 (*) 

0163020 Banany (Musa acuminata, plantany, banan jabł
kowy) 

0,1 0,05 (*) 0,05 

0163030 Mango 0,1 0,05 (*) 0,01 (*) 

0163040 Papaja 0,2 0,05 (*) 0,01 (*) 

0163050 Granaty 0,1 3 0,01 (*) 

0163060 Flaszowiec peruwiański (czerymoja, jabłko budy
niowe) (Flaszowiec siatkowaty, flaszowiec łusko
waty, llama i pozostałe średnich rozmiarów 
Annonnacea) 

0,1 0,05 (*) 0,01 (*) 

0163070 Guajawa (Pitaja, smoczy owoc (Hylocereus unda
tus)) 

0,1 0,05 (*) 0,01 (*) 

0163080 Ananasy 0,1 0,05 (*) 0,01 (*) 

0163090 Chlebowiec właściwy (Jackfruit) 0,1 0,05 (*) 0,01 (*) 

0163100 Durian (Rościan) 0,1 0,05 (*) 0,01 (*) 

0163110 Flaszowiec miękkociernisty 0,1 0,05 (*) 0,01 (*) 

0163990 Pozostałe 0,1 0,05 (*) 0,01 (*)
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(1) (2) (3) (4) (5) (6) (7) (8) 

0200000 2. WARZYWA ŚWIEŻE LUB MROŻONE 0,01 (*) 0,01 (*) 

0210000 (i) Warzywa korzeniowe i bulwiaste 0,01 (*) 

0211000 (a) Ziemniaki 0,1 1 0,02 (*) 

0212000 (b) Tropikalne warzywa korzeniowe i bulwiaste 0,1 0,02 (*) 

0212010 Maniok (Dasheen, eddoe (Japanese taro), tannia) 0,05 (*) 

0212020 Słodkie ziemniaki 10 

0212030 Pochrzyn (Kłębiany kątowate (Pacchyrhizus 
erosus, yam bean), Mexican yam bean) 

10 

0212040 Maranta trzcinowata 0,05 (*) 

0212990 Pozostałe 0,05 (*) 

0213000 (c) Pozostałe warzywa korzeniowe i bulwiaste oprócz 
buraka cukrowego 

0213010 Buraki 0,4 1 0,1 

0213020 Marchew 0,4 1 0,1 

0213030 Seler korzeniowy 2 0,2 0,02 (*) 

0213040 Chrzan (korzenie dzięgielu, korzenie lubczyku 
ogrodowego, korzenie goryczki) 

0,4 1 0,1 

0213050 Karczoch jerozolimski (Słonecznik bulwiasty – 
topinambur) 

0,4 0,05 (*) 0,02 (*) 

0213060 Pasternak 0,4 1 0,1 

0213070 Pietruszka zwyczajna - korzeń 0,4 1 0,1 

0213080 Rzodkiewka (Rzodkiew czarna, rzodkiew 
oleista, rzodkiew mała i podobne odmiany, 
cibora jadalna (Cyperus esculentus)) 

0,4 0,1 0,02 (*) 

0213090 Salsefia (Skorzonera, ostropest plamisty (sko
limus hiszpański)) 

0,4 1 0,1 

0213100 Brukiew 0,4 0,05 (*) 0,1 

0213110 Rzepa 0,4 0,05 (*) 0,1 

0213990 Pozostałe 0,4 0,05 (*) 0,02 (*) 

0220000 (ii) Warzywa cebulowe 0,01 (*) 0,02 (*) 

0220010 Czosnek 0,5 0,05 (*) 

0220020 Cebula (Cebula srebrzysta) 0,5 0,1 

0220030 Szalotka 0,5 0,05 (*) 

0220040 Dymka (Cebula siedmiolatka i podobne odmiany) 5 0,3 

0220990 Pozostałe 0,5 0,05 (*)

PL 31.8.2013 Dziennik Urzędowy Unii Europejskiej L 233/29



(1) (2) (3) (4) (5) (6) (7) (8) 

0230000 (iii) Warzywa owocowe 0,02 (*) 

0231000 (a) Rośliny psiankowate 

0231010 Pomidory (Pomidory drobnoowocowe (czereś
niowe), pomidor drzewiasty, miechunka, 
kolcowój pospolity i kolcowój chiński (Lycium 
barbarum i L. chinense)) 

0,2 2 1 

0231020 Papryka (Papryka ostra (chili, papryka krzewias
ta)) 

0,01 (*) 0,5 2 

0231030 Bakłażan (Oberżyna) (Psianka melonowa (pepi
no)) 

0,2 0,4 1 

0231040 Ketmia jadalna (okra), ketmia piżmowa 0,01 (*) 0,05 (*) 0,5 

0231990 Pozostałe 0,01 (*) 0,05 (*) 0,5 

0232000 (b) Dyniowate - z jadalną skórką 0,3 

0232010 Ogórki 0,08 1 

0232020 Korniszon 0,01 (*) 0,5 

0232030 Cukinia (Kabaczek (patison)) 0,01 (*) 1 

0232990 Pozostałe 0,01 (*) 0,5 

0233000 (c) Dyniowate - z niejadalną skórką 0,01 (*) 0,2 0,3 

0233010 Melony (Ogórek kiwano (melon rogowaty)) 

0233020 Dynia (Dynia olbrzymia) 

0233030 Arbuz 

0233990 Pozostałe 

0234000 (d) Kukurydza cukrowa 0,01 (*) 0,05 (*) 0,05 (*) 

0239000 (e) Pozostałe warzywa o jadalnych owocach 0,01 (*) 0,05 (*) 0,05 (*) 

0240000 (iv) Warzywa kapustne 0,01 (*) 0,05 (*) 

0241000 (a) Kapustne kwitnące 

0241010 Brokuły (Brokuły odmiana kalabryjska, chińska) 1 0,03 

0241020 Kalafiory 0,2 0,03 

0241990 Pozostałe 0,05 (*) 0,02 (*) 

0242000 (b) Kapustne głowiaste 0,2 

0242010 Brukselka 0,1 

0242020 Kapusta głowiasta (Kapusta głowiasta, kapusta 
głowiasta czerwona, kapusta włoska, kapusta 
głowiasta biała) 

0,1 

0242990 Pozostałe 0,02 (*)
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0243000 (c) Kapustne liściowe 2 0,02 (*) 

0243010 Kapusta pekińska (Kapusta sitowa, pak choi, 
kapusta chińska (tai goo choi), kapusta choy
sum, kapusta pekińska (pe-tsai)) 

0243020 Jarmuż (Borecole (jarmuż średniowysoki kędzie
rzawy), kapusta pastewna, couve-galega, couve- 
portuguesa, kapusta bezgłowa zielona) 

0243990 Pozostałe 

0244000 (d) Kalarepa 0,05 (*) 0,02 (*) 

0250000 (v) Warzywa liściowe i świeże zioła 0,01 (*) 0,02 (*) 

0251000 (a) Sałata i inne warzywa sałatowe w tym kapustne 15 

0251010 Roszpunka warzywna (Roszpunka jadalna) 0,05 (*) 

0251020 Sałata (Sałata głowiasta, lollo rosso (sałata 
krojona), sałata lodowa, sałata rzymska (cos)) 

3 

0251030 Endywia (cykoria endywia) (Dzika endywia, 
endywia czerwonolistna, endywia) 

0,05 (*) 

0251040 Rzeżucha 0,05 (*) 

0251050 Gorycznik wiosenny 0,05 (*) 

0251060 Rokietta siewna , rukola (Dwurząd murowy) 2 

0251070 Gorczyca sarepska 0,05 (*) 

0251080 Liście i pędy kapustnych (Mizuna, liście grochu 
i rzodkwi i inne liście gatunku brassica (zbiór 
do czasu tworzenia się 8 listka)) 

0,05 (*) 

0251990 Pozostałe 0,05 (*) 

0252000 (b) Szpinak i podobne (liście) 15 

0252010 Szpinak (Szpinak nowozelandzki, Amaranthus 
powellii) 

2 

0252020 Portulaka pospolita (Portulaka zimowa (miner’s 
lettuce), portulaka ogrodowa, portulaka pospo
lita, szczaw zwyczajny, glassworth, solanka 
sodowa (Salsola soda)) 

2 

0252030 Boćwina (Liście buraka ćwikłowego) 0,2 

0252990 Pozostałe 0,05 (*) 

0253000 (c) Liście winorośli 0,05 (*) 0,05 (*) 

0254000 (d) Rukiew wodna 0,5 0,05 (*) 

0255000 (e) Cykoria warzywna (liściasta, brukselska) 0,08 0,05 (*)
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0256000 (f) Zioła 15 

0256010 Trybula 10 

0256020 Szczypiorek 2 

0256030 Liście selera (Koper włoski, kolendra siewna, 
koper, kminek, lubczyk ogrodowy, dzięgiel, 
marchewnik anyżowy i liście innych selerowa
tych (baldaszkowatych)) 

10 

0256040 Pietruszka - nać 10 

0256050 Szałwia (Cząber górski, cząber ogrodowy) 2 

0256060 Rozmaryn 2 

0256070 Tymianek (Majeranek, oregano) 2 

0256080 Bazylia (Melisa lekarska, mięta, mięta pieprzo
wa) 

2 

0256090 Liście laurowe 2 

0256100 Estragon (Hizop) 2 

0256990 Pozostałe (Kwiaty jadalne) 2 

0260000 (vi) Warzywa strączkowe (świeże) 0,01 (*) 0,02 (*) 

0260010 Fasola (w strąkach) (Fasola szparagowa (french 
beans, snap beans), fasola wielokwiatowa, slicing 
bean, szparagi) 

1 1 

0260020 Fasola (bez strąków) (Bób, fasola szparagowa, fasola 
jaś, lima bean, cowpea) 

1 0,2 

0260030 Groch (w strąkach) (Groszek śnieżny (groszek 
cukrowy) 

1 0,2 

0260040 Groch (bez strąków) (Groch siewny, groszek 
zielony, ciecierzyca) 

1 0,05 (*) 

0260050 Soczewica 0,05 (*) 0,05 (*) 

0260990 Pozostałe 0,05 (*) 0,05 (*) 

0270000 (vii) Warzywa łodygowe 0,01 (*) 

0270010 Szparagi 0,05 (*) 0,05 (*) 0,02 (*) 

0270020 Karczochy 4 0,05 (*) 0,02 (*) 

0270030 Seler 5 1,5 0,02 (*) 

0270040 Koper włoski 5 0,1 0,02 (*) 

0270050 Karczochy kuliste 1 0,05 (*) 0,02 (*) 

0270060 Por 0,5 0,05 (*) 0,05 

0270070 Rabarbar 0,3 0,05 (*) 0,02 (*) 

0270080 Pędy bambusa 0,05 (*) 0,05 (*) 0,02 (*) 

0270090 Rdzenie palmowe 0,05 (*) 0,05 (*) 0,02 (*) 

0270990 Pozostałe 0,05 (*) 0,05 (*) 0,02 (*)
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0280000 (viii) Grzyby 0,01 (*) 0,05 (*) 0,05 (*) 0,02 (*) 

0280010 Uprawne (Pieczarka dwuzarodnikowa, boczniak 
ostrygowaty, twardziak Shi-take) 

0280020 Dzikie (Pieprznik jadalny, trufle, smardze, borowik 
szlachetny) 

0280990 Pozostałe 

0290000 (ix) Wodorosty morskie 0,01 (*) 0,05 (*) 0,05 (*) 0,02 (*) 

0300000 3. NASIONA ROŚLIN STRĄCZKOWYCH, SUCHE 0,01 (*) 0,01 (*) 0,05 (*) 0,01 (*) 1 

0300010 Fasola (Bób, navy beans, fasola jaś, lima bean, fasola 
polna, cowpeas) 

0,05 (*) 

0300020 Soczewica 0,05 (*) 

0300030 Groch (Groch włoski, groch polny, chickling vetch) 0,1 

0300040 Łubin 0,05 (*) 

0300990 Pozostałe 0,05 (*) 

0400000 4. NASIONA I OWOCE OLEISTE 0,01 (*) 0,05 (*) 

0401000 (i) Nasiona oleiste 

0401010 Siemię lnu 0,07 0,2 0,4 0,15 

0401020 Orzeszki ziemne 0,01 (*) 0,05 (*) 0,01 (*) 0,05 

0401030 Mak 0,07 0,05 (*) 0,4 0,15 

0401040 Ziarna sezamu 0,01 (*) 0,05 (*) 0,01 (*) 0,05 

0401050 Ziarna słonecznika 0,01 (*) 0,05 (*) 0,01 (*) 0,05 

0401060 Nasiona rzepaku (Brukiew, rzepik) 0,07 0,5 0,4 0,15 

0401070 Ziarna soi 0,01 (*) 0,05 (*) 0,01 (*) 0,05 

0401080 Nasiona gorczycy 0,07 0,2 0,4 0,15 

0401090 Nasiona bawełny 0,01 (*) 0,05 (*) 0,01 (*) 0,05 

0401100 Nasiona dyni (Nasiona innych dyniowatych) 0,01 (*) 0,05 (*) 0,01 (*) 0,05 

0401110 Rokosz barwierski 0,01 (*) 0,05 (*) 0,01 (*) 0,05 

0401120 Ogórecznik 0,01 (*) 0,05 (*) 0,01 (*) 0,05 

0401130 Lnicznik właściwy 0,01 (*) 0,05 (*) 0,01 (*) 0,05 

0401140 Konopie 0,01 (*) 0,05 (*) 0,01 (*) 0,05 

0401150 Rącznik pospolity 0,01 (*) 0,05 (*) 0,01 (*) 0,05 

0401990 Pozostałe 0,01 (*) 0,05 (*) 0,01 (*) 0,05 

0402000 (ii) Owoce oleiste 0,01 (*) 0,01 (*) 0,02 (*) 

0402010 Oliwki do produkcji oliwy 2 

0402020 Orzechy palmowe (nasiona palmy oleistej) 0,05 (*) 

0402030 Olejowiec gwinejski 0,05 (*) 

0402040 Drzewo kapokowe 0,05 (*) 

0402990 Pozostałe 0,05 (*)
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0500000 5. ZBOŻA 0,01 (*) 

0500010 Jęczmień 0,5 0,05 (*) 0,05 (*) 0,6 0,3 

0500020 Gryka zwyczajna (Szarłat, komosa ryżowa) 0,01 (*) 0,05 (*) 0,05 (*) 0,01 (*) 0,02 (*) 

0500030 Kukurydza 0,01 (*) 0,05 (*) 0,1 0,01 (*) 0,02 (*) 

0500040 Proso zwyczajne (Foxtail millet, teff) 0,01 (*) 0,05 (*) 0,05 (*) 0,01 (*) 0,02 (*) 

0500050 Owies zwyczajny 0,5 0,05 (*) 0,05 (*) 0,6 0,05 

0500060 Ryż 0,01 (*) 3 0,05 (*) 0,01 (*) 0,02 (*) 

0500070 Żyto 0,05 0,1 0,05 (*) 0,2 0,1 

0500080 Sorgo 0,01 (*) 0,05 (*) 0,05 (*) 0,01 (*) 0,02 (*) 

0500090 Pszenica (Orkisz, pszenżyto) 0,05 0,1 0,2 0,2 0,1 

0500990 Pozostałe 0,01 (*) 0,05 (*) 0,05 (*) 0,01 (*) 0,02 (*) 

0600000 6. HERBATA, KAWA, NAPARY ZIOŁOWE I KAKAO 0,02 (*) 0,01 (*) 0,01 (*) 0,02 (*) 

0610000 (i) Herbata (suszone liście i łodygi, fermentowane 
lub inaczej przygotowane Camelia sinensis) 

0,05 (*) 0,05 (*) 

0620000 (ii) Ziarna kawy 0,05 (*) 0,05 (*) 

0630000 (iii) Napary ziołowe (suszone) 20 

0631000 (a) Kwiaty 0,05 (*) 

0631010 Kwiaty rumianku 

0631020 Kwiat malwy sudańskiej 

0631030 Płatki róży 

0631040 Kwiaty jaśminu (Kwiaty dzikiego bzu czarnego 
(Sambucus nigra).) 

0631050 Lipa drobnoziarnista 

0631990 Pozostałe 

0632000 (b) Liście 0,05 (*) 

0632010 Liście truskawki 

0632020 Liście Rooibos (Liście miłorzębu) 

0632030 Ostrokrzew paragwajski 

0632990 Pozostałe 

0633000 (c) Korzenie 1 

0633010 Korzeń waleriany 

0633020 Korzeń żeń-szenia 

0633990 Pozostałe 

0639000 (d) Pozostałe napary ziołowe 0,05 (*) 

0640000 (iv) Kakao (femetowane ziarna) 0,05 (*) 0,05 (*) 

0650000 (v) Chleb świętojański (st johns bread) 0,05 (*) 0,05 (*)
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0700000 7. CHMIEL (suszony), w tym szyszki chmielu i nieza
gęszczony proszek 

15 0,01 (*) 0,05 (*) 0,05 (*) 0,01 (*) 0,02 (*) 

0800000 8. PRZYPRAWY 0,02 (*) 0,01 (*) 0,3 0,01 (*) 0,02 (*) 

0810000 (i) Nasiona 0,05 (*) 

0810010 Anyż 

0810020 Czarnuszka siewna 

0810030 Nasiona selera zwyczajnego (Lovage seed) 

0810040 Kolendra 

0810050 Kmin rzymski 

0810060 Koper ogrodowy 

0810070 Koper włoski 

0810080 Kozieradka pospolita 

0810090 Gałka muszkatałowa 

0810990 Pozostałe 

0820000 (ii) Owoce i jagody 0,05 (*) 

0820010 Ziele angielskie 

0820020 Żółtodrzew pieprzowy (pieprz japoński) Zanthoo
xylum piperitum 

0820030 Kminek 

0820040 Kardamon malabarski 

0820050 Jagody jałowca 

0820060 Pieprz, (czarny i biały) (Pieprz długi, pieprz różowy) 

0820070 Wanilia płaskolistna 

0820080 Tamarynd 

0820990 Pozostałe 

0830000 (iii) Kora 0,05 (*) 

0830010 Cynamon (Kasja) 

0830990 Pozostałe 

0840000 (iv) Korzenie lub kłącza 1 

0840010 Lukrecja 

0840020 Imbir 

0840030 Kurkuma 

0840040 Chrzan pospolity 

0840990 Pozostałe
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0850000 (v) Pąki 0,05 (*) 

0850010 Goździki 

0850020 Kapary 

0850990 Pozostałe 

0860000 (vi) Słupki kwiatowe 0,05 (*) 

0860010 Szafran 

0860990 Pozostałe 

0870000 (vii) Osnówka nasienia 0,05 (*) 

0870010 Muszkatołowiec korzenny 

0870990 Pozostałe 

0900000 9. ROŚLINY CUKRODAJNE 0,01 (*) 0,01 (*) 0,05 (*) 0,01 (*) 

0900010 Burak cukrowy (korzeń) 0,2 0,3 

0900020 Trzcina cukrowa 0,05 (*) 0,02 (*) 

0900030 Cykoria podróżnik korzenie 0,6 0,02 (*) 

0900990 Pozostałe 0,05 (*) 0,02 (*) 

1000000 10. PRODUKTY POCHODZENIA ZWIERZĘCEGO- 
ZWIERZĘTA LĄDOWE 

0,05 (*) 

1010000 (i) Mięso, przetwory z mięsa, podrobów, krwi, 
tłuszczów zwierzęcych świeże, chłodzone, 
mrożone, konserwowane w solance, suszone 
lub wędzone lub przetwarzane na mąki lub 
mączki inne produkty przetworzone, takie jak 
wędliny i przetwory spożywcze oparte na tych 
składnikach 

0,01 (*) 0,01 (*) 

1011000 (a) Świnie 0,02 (*) 

1011010 Mięso 0,05 0,05 

1011020 Tłuszcz z chudego mięsa 0,05 0,05 

1011030 Wątroba 0,2 0,5 

1011040 Nerka 0,2 0,5 

1011050 Podroby jadalne 0,2 0,5 

1011990 Pozostałe 0,1 0,01 (*) 

1012000 (b) Bydło 

1012010 Mięso 0,15 0,05 0,05 

1012020 Tłuszcz 0,4 0,05 0,05 

1012030 Wątroba 1,5 0,2 0,5 

1012040 Nerka 0,3 0,2 0,5 

1012050 Podroby jadalne 0,02 (*) 0,2 0,5 

1012990 Pozostałe 0,02 (*) 0,1 0,05
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1013000 (c) Owce 

1013010 Mięso 0,15 0,05 0,05 

1013020 Tłuszcz 0,4 0,05 0,05 

1013030 Wątroba 1,5 0,2 0,5 

1013040 Nerka 0,3 0,2 0,5 

1013050 Podroby jadalne 0,02 (*) 0,2 0,5 

1013990 Pozostałe 0,02 (*) 0,1 0,01 (*) 

1014000 (d) Kozy 

1014010 Mięso 0,15 0,05 0,05 

1014020 Tłuszcz 0,4 0,05 0,05 

1014030 Wątroba 1,5 0,2 0,5 

1014040 Nerka 0,3 0,2 0,5 

1014050 Podroby jadalne 0,02 (*) 0,2 0,5 

1014990 Pozostałe 0,02 (*) 0,1 0,01 (*) 

1015000 (e) Konie, osły, muły lub osłomuły 0,02 (*) 

1015010 Mięso 0,05 0,05 

1015020 Tłuszcz 0,05 0,05 

1015030 Wątroba 0,2 0,5 

1015040 Nerka 0,2 0,5 

1015050 Podroby jadalne 0,2 0,5 

1015990 Pozostałe 0,1 0,01 (*) 

1016000 (f) Drób -kury, gęsi, kaczki, indyki, perliczki, strusie, 
gołębie 

0,02 (*) 0,1 

1016010 Mięso 0,05 

1016020 Tłuszcz 0,05 

1016030 Wątroba 0,05 

1016040 Nerka 0,05 

1016050 Podroby jadalne 0,01 (*) 

1016990 Pozostałe 0,01 (*) 

1017000 (g) Inne zwierzęta hodowlane (Królik, kangur) 0,02 (*) 

1017010 Mięso 0,1 0,05 

1017020 Tłuszcz 0,1 0,05 

1017030 Wątroba 0,2 0,5 

1017040 Nerka 0,2 0,5 

1017050 Podroby jadalne 0,2 0,5 

1017990 Pozostałe 0,1 0,01 (*)
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1020000 (ii) Mleko i śmietana, niezagęszczone ani niezawie
rające dodatku cukru lub innego środka słodzą
cego, masło i inne tłuszcze otrzymane z mleka, 
sery i twarogi 

0,01 (*) 0,005 (*) 0,01 (*) 0,01 (*) 

1020010 Bydło 0,04 

1020020 Owce 0,04 

1020030 Kozy 0,04 

1020040 Konie 0,02 (*) 

1020990 Pozostałe 0,02 (*) 

1030000 (iii) Jaja ptasie, świeże, zakonserwowane lub goto
wane Jaja ptasie, bez skorupek i żółtka jaj, 
świeże, suszone, gotowane na parze lub 
w wodzie, formowane, zamrożone lub inaczej 
zakonserwowane, zawierające lub nie dodatek 
cukru albo innego środka słodzącego 

0,01 (*) 0,02 (*) 0,05 (*) 0,01 (*) 0,05 

1030010 Kury 

1030020 Kaczki 

1030030 Gęsi 

1030040 Przepiórki 

1030990 Pozostałe 

1040000 (iv) Miód (Mleczko pszczele, pyłek kwiatowy) 0,05 (*) 0,05 (*) 0,05 (*) 0,05 (*) 0,05 (*) 

1050000 (v) Płazy i gady (Żabie udka, krokodyle) 0,01 (*) 0,02 (*) 0,05 (*) 0,01 (*) 0,01 (*) 

1060000 (vi) Ślimaki 0,01 (*) 0,02 (*) 0,05 (*) 0,01 (*) 0,01 (*) 

1070000 (vii) Inne produkty ze zwierząt lądowych 0,01 (*) 0,02 (*) 0,05 (*) 0,01 (*) 0,01 (*) 

( a ) Pełny wykaz produktów pochodzenia roślinnego i zwierzęcego, do których stosują się NDP, można znaleźć w Załączniku I. 
(*) Wskazuje granicę oznaczalności 

Biksafen (R) 

(R) = definicja pozostałości różni się dla następujących kombinacji pestycydu - numeru kodu: 
Biksafen- kod 1000000 z wyjątkiem 1040000: suma biksafenu i desmetylo-biksafenu wyrażona jako biksafen 

Protiokonazol (Protiokonazolo-destio) (R) 

(R) = definicja pozostałości różni się dla następujących kombinacji pestycydu - numeru kodu: 
Protiokonazol - kod 1000000 z wyjątkiem 1040000: Suma protiokonazolo-destio i jego koniugatu glukuronidu wyrażona jako protiokonazolo-destio.”
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b) w części B kolumna dotycząca lambda-cyhalotryny otrzymuje brzmienie: 

„Pozostałości pestycydów i najwyższe dopuszczalne poziomy pozostałości (mg/kg) 

Numer 
kodu Grupy i przykłady poszczególnych produktów, do których odnoszą się najwyższe dopuszczalne poziomy pozostałości (NDP) ( a ) 

La
m

bd
ac

yh
al

ot
ry

na
 (F

) (
R)

 

(1) (2) (3) 

0130040 Nieszpułka zwyczajna 0,1 

0130050 Nieśplik japoński 0,1 

0154050 Róża dzika 0,2 

0154060 Morwy (Chróścina jagodna zwana też: „poziomkowym drzewem”) 0,2 

0154070 Głóg (mediteranean medlar) (Aktinidia ostrolistna (Actinidia arguta)) 0,2 

0154080 Bez czarny (Aronia czarna, jarząb pospolity, kruszyna (rokitnik), głóg, jarząb brekinia i pozostałe jagody 
z drzew) 

0,2 

0161050 Karambola (Bilimbi) 0,02 (*) 

0161060 Kaki (Szaron, Persymon) 0,09 

0161070 Czapetka kuminowa (śliwka jawajska) (Jabłko jawajskie, pomerac, różane jabłko, goździkowiec brazylijski, 
owoce goździkowca jednokwiatowego (grumichama Eugenia uniflora),) 

0,02 (*) 

0162040 Owoc opuncji (figa opuncjowa) 0,02 (*) 

0162050 Caimito 0,02 (*) 

0162060 Oczar wirginijski (Wirginia kaki) (Diospyros digyna, Casimiroa eduluds Llave, canistel (yellow sapote), i Calo
carpum sapota) 

0,02 (*) 

0163060 Flaszowiec peruwiański (czerymoja, jabłko budyniowe) (Flaszowiec siatkowaty, flaszowiec łuskowaty, llama 
i pozostałe średnich rozmiarów Annonnacea) 

0,02 (*) 

0163070 Guajawa (Pitaja, smoczy owoc (Hylocereus undatus)) 0,02 (*) 

0163090 Chlebowiec właściwy (Jackfruit) 0,02 (*) 

0163100 Durian (Rościan) 0,02 (*) 

0163110 Flaszowiec miękkociernisty 0,02 (*) 

0212040 Maranta trzcinowata 0,02 (*) 

0251050 Gorycznik wiosenny 1 

0251070 Gorczyca sarepska 1 

0252020 Portulaka pospolita (Portulaka zimowa (miner’s lettuce), portulaka ogrodowa, portulaka pospolita, szczaw 
zwyczajny, glassworth, solanka sodowa (Salsola soda)) 

0,5 

0253000 (c) Liście winorośli 0,02 (*) 

0256050 Szałwia (Cząber górski, cząber ogrodowy) 1 

0256060 Rozmaryn 1 

0256070 Tymianek (Majeranek, oregano) 1
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0256080 Bazylia (Melisa lekarska, mięta, mięta pieprzowa) 1 

0256090 Liście laurowe 1 

0256100 Estragon (Hizop) 1 

0270080 Pędy bambusa 0,02 (*) 

0270090 Rdzenie palmowe 0,02 (*) 

0290000 (i) Wodorosty morskie 0,02 (*) 

0401110 Rokosz barwierski 0,2 

0401120 Ogórecznik 0,05 (*) 

0401130 Lnicznik właściwy 0,05 (*) 

0401150 Rącznik pospolity 0,05 (*) 

0402020 Orzechy palmowe (nasiona palmy oleistej) 0,2 

0402030 Olejowiec gwinejski 0,05 (*) 

0402040 Drzewo kapokowe 0,2 

0620000 (ii) Ziarna kawy 0,05 (*) 

0630000 (iii) Napary ziołowe (suszone) 1 

0631000 (a) Kwiaty 1 

0631010 Kwiaty rumianku 1 

0631020 Kwiat malwy sudańskiej 1 

0631030 Płatki róży 1 

0631040 Kwiaty jaśminu (Kwiaty dzikiego bzu czarnego (Sambucus nigra).) 1 

0631050 Lipa drobnoziarnista 1 

0631990 Pozostałe 1 

0632000 (b) Liście 1 

0632010 Liście truskawki 1 

0632020 Liście Rooibos (Liście miłorzębu) 1 

0632030 Ostrokrzew paragwajski 1 

0632990 Pozostałe 1 

0633000 (c) Korzenie 1 

0633010 Korzeń waleriany 1 

0633020 Korzeń żeń-szenia 1 

0633990 Pozostałe 1 

0639000 (d) Pozostałe napary ziołowe 1 

0640000 (iv) Kakao (femetowane ziarna) 0,05 (*) 

0650000 (v) Chleb świętojański (st johns bread) 0,05 (*)
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0800000 8. PRZYPRAWY 0,05 (*) 

0810000 (i) Nasiona 0,05 (*) 

0810010 Anyż 0,05 (*) 

0810020 Czarnuszka siewna 0,05 (*) 

0810030 Nasiona selera zwyczajnego (Lovage seed) 0,05 (*) 

0810040 Kolendra 0,05 (*) 

0810050 Kmin rzymski 0,05 (*) 

0810060 Koper ogrodowy 0,05 (*) 

0810070 Koper włoski 0,05 (*) 

0810080 Kozieradka pospolita 0,05 (*) 

0810090 Gałka muszkatałowa 0,05 (*) 

0810990 Pozostałe 0,05 (*) 

0820000 (ii) Owoce i jagody 0,05 (*) 

0820010 Ziele angielskie 0,05 (*) 

0820020 Żółtodrzew pieprzowy (pieprz japoński) Zanthooxylum piperitum 0,05 (*) 

0820030 Kminek 0,05 (*) 

0820040 Kardamon malabarski 0,05 (*) 

0820050 Jagody jałowca 0,05 (*) 

0820060 Pieprz, (czarny i biały) (Pieprz długi, pieprz różowy) 0,05 (*) 

0820070 Wanilia płaskolistna 0,05 (*) 

0820080 Tamarynd 0,05 (*) 

0820990 Pozostałe 0,05 (*) 

0830000 (iii) Kora 0,05 (*) 

0830010 Cynamon (Kasja) 0,05 (*) 

0830990 Pozostałe 0,05 (*) 

0840000 (iv) Korzenie lub kłącza 0,05 (*) 

0840010 Lukrecja 0,05 (*) 

0840020 Imbir 0,05 (*) 

0840030 Kurkuma 0,05 (*) 

0840040 Chrzan pospolity 0,05 (*) 

0840990 Pozostałe 0,05 (*) 

0850000 (v) Pąki 0,05 (*) 

0850010 Goździki 0,05 (*) 

0850020 Kapary 0,05 (*) 

0850990 Pozostałe 0,05 (*)
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0860000 (vi) Słupki kwiatowe 0,05 (*) 

0860010 Szafran 0,05 (*) 

0860990 Pozostałe 0,05 (*) 

0870000 (vii) Osnówka nasienia 0,05 (*) 

0870010 Muszkatołowiec korzenny 0,05 (*) 

0870990 Pozostałe 0,05 (*) 

0900000 9. ROŚLINY CUKRODAJNE 

0900010 Burak cukrowy (korzeń) 0,02 (*) 

0900020 Trzcina cukrowa 0,05 

0900030 Cykoria podróżnik korzenie 0,02 (*) 

0900990 Pozostałe 0,02 (*) 

1015000 (e) Konie, osły, muły lub osłomuły 0,5 

1015010 Mięso 0,5 

1015020 Tłuszcz 0,5 

1015030 Wątroba 0,5 

1015040 Nerka 0,5 

1015050 Podroby jadalne 0,5 

1015990 Pozostałe 0,5 

1017000 (f) Inne zwierzęta hodowlane (Królik, kangur) 0,5 

1017010 Mięso 0,5 

1017020 Tłuszcz 0,5 

1017030 Wątroba 0,5 

1017040 Nerka 0,5 

1017050 Podroby jadalne 0,5 

1017990 Pozostałe 0,5 

1030020 Kaczki 0,02 (*) 

1030030 Gęsi 0,02 (*) 

1030040 Przepiórki 0,02 (*) 

1030990 Pozostałe 0,02 (*) 

1040000 (iv) Miód (Mleczko pszczele, pyłek kwiatowy) 0,05 (*) 

1050000 (v) Płazy i gady (Żabie udka, krokodyle) 0,02 (*) 

1060000 (vi) Ślimaki 0,02 (*) 

1070000 (vii) Inne produkty ze zwierząt lądowych 0,02 (*) 

( a ) Pełny wykaz produktów pochodzenia roślinnego i zwierzęcego, do których stosują się NDP, można znaleźć w Załączniku I. 
(*) Wskazuje granicę oznaczalności 
(F) = rozpuszczalny w tłuszczach 

Lambdacyhalotryna (F) (R) 

(R) = definicja pozostałości różni się dla następujących kombinacji pestycydu - numeru kodu: 
Lambdacyhalotryna - kod 1000000 z wyjątkiem 1040000: Lambdacyhalotryna, w tym inne mieszaniny izomerów składowych (suma izomerów)”
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ROZPORZĄDZENIE WYKONAWCZE KOMISJI (UE) NR 835/2013 

z dnia 30 sierpnia 2013 r. 

ustanawiające standardowe wartości w przywozie dla ustalania ceny wejścia niektórych owoców 
i warzyw 

KOMISJA EUROPEJSKA, 

uwzględniając Traktat o funkcjonowaniu Unii Europejskiej, 

uwzględniając rozporządzenie Rady (WE) nr 1234/2007 z dnia 
22 października 2007 r. ustanawiające wspólną organizację 
rynków rolnych oraz przepisy szczegółowe dotyczące niektó
rych produktów rolnych („rozporządzenie o jednolitej wspólnej 
organizacji rynku”) ( 1 ), 

uwzględniając rozporządzenie wykonawcze Komisji (UE) nr 
543/2011 z dnia 7 czerwca 2011 r. ustanawiające szczegółowe 
zasady stosowania rozporządzenia Rady (WE) nr 1234/2007 
w odniesieniu do sektorów owoców i warzyw oraz przetwo
rzonych owoców i warzyw ( 2 ), w szczególności jego art. 136 
ust. 1, 

a także mając na uwadze, co następuje: 

(1) Rozporządzenie wykonawcze (UE) nr 543/2011 przewi
duje – zgodnie z wynikami wielostronnych negocjacji 
handlowych Rundy Urugwajskiej – kryteria, na których 
podstawie ustalania Komisja ustala standardowe wartości 

dla przywozu z państw trzecich, w odniesieniu do 
produktów i okresów określonych w części A załącznika 
XVI do wspomnianego rozporządzenia. 

(2) Standardowa wartość w przywozie jest obliczana 
każdego dnia roboczego, zgodne z art. 136 ust. 1 
rozporządzenia wykonawczego (UE) nr 543/2011, przy 
uwzględnieniu podlegających zmianom danych dzien
nych. Niniejsze rozporządzenie powinno zatem wejść 
w życie z dniem jego opublikowania w Dzienniku 
Urzędowym Unii Europejskiej, 

PRZYJMUJE NINIEJSZE ROZPORZĄDZENIE: 

Artykuł 1 

Standardowe wartości celne w przywozie, o których mowa 
w art. 136 rozporządzenia wykonawczego (UE) nr 543/2011, 
są ustalone w załączniku do niniejszego rozporządzenia. 

Artykuł 2 

Niniejsze rozporządzenie wchodzi w życie z dniem jego opub
likowania w Dzienniku Urzędowym Unii Europejskiej. 

Niniejsze rozporządzenie wiąże w całości i jest bezpośrednio stosowane we wszystkich 
państwach członkowskich. 

Sporządzono w Brukseli dnia 30 sierpnia 2013 r. 

W imieniu Komisji, 
za Przewodniczącego, 

Jerzy PLEWA 
Dyrektor Generalny ds. Rolnictwa i Rozwoju 

Obszarów Wiejskich
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ZAŁĄCZNIK 

Standardowe wartości w przywozie dla ustalania ceny wejścia niektórych owoców i warzyw 

(EUR/100 kg) 

Kod CN Kod państw trzecich ( 1 ) Standardowa wartość w przywozie 

0707 00 05 TR 95,4 
ZZ 95,4 

0709 93 10 TR 119,1 
ZZ 119,1 

0805 50 10 AR 94,9 
CL 121,1 
TR 70,0 
UY 121,3 
ZA 104,7 
ZZ 102,4 

0806 10 10 EG 166,4 
TR 142,8 
ZZ 154,6 

0808 10 80 AR 140,5 
BR 98,2 
CL 135,3 
CN 67,2 
NZ 127,9 
US 118,8 
ZA 114,2 
ZZ 114,6 

0808 30 90 AR 195,1 
CN 88,3 
TR 145,3 
ZA 76,0 
ZZ 126,2 

0809 30 BA 45,1 
TR 140,6 
ZZ 92,9 

0809 40 05 BA 51,8 
MK 49,7 
XS 56,3 
ZZ 52,6 

( 1 ) Nomenklatura krajów ustalona w rozporządzeniu Komisji (WE) nr 1833/2006 (Dz.U. L 354 z 14.12.2006, s. 19). Kod „ZZ” 
odpowiada „innym pochodzeniom”.
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ROZPORZĄDZENIE WYKONAWCZE KOMISJI (UE) NR 836/2013 

z dnia 30 sierpnia 2013 r. 

ustalające należności celne przywozowe w sektorze zbóż mające zastosowanie od dnia 1 września 
2013 r. 

KOMISJA EUROPEJSKA, 

uwzględniając Traktat o funkcjonowaniu Unii Europejskiej, 

uwzględniając rozporządzenie Rady (WE) nr 1234/2007 z dnia 
22 października 2007 r. ustanawiające wspólną organizację 
rynków rolnych oraz przepisy szczegółowe dotyczące niektó
rych produktów rolnych („rozporządzenie o jednolitej wspólnej 
organizacji rynku”) ( 1 ), 

uwzględniając rozporządzenie Komisji (UE) nr 642/2010 z dnia 
20 lipca 2010 r. w sprawie zasad stosowania (należności przy
wozowe w sektorze zbóż) rozporządzenia Rady (WE) nr 
1234/2007 ( 2 ), w szczególności jego art. 2 ust. 1, 

a także mając na uwadze, co następuje: 

(1) Artykuł 136 ust. 1 rozporządzenia (WE) nr 1234/2007 
przewiduje, że należności celne przywozowe na produkty 
objęte kodami CN 1001 19 00, 1001 11 00, 
ex 1001 91 20 (pszenica zwyczajna, do siewu), 
ex 1001 99 00 (pszenica zwyczajna wysokiej jakości, 
inna niż do siewu), 1002 10 00, 1002 90 00, 
1005 10 90, 1005 90 00, 1007 10 90 et 1007 90 00, 
są równe cenie interwencyjnej obowiązującej w odnie
sieniu do takich produktów przy przywozie, powięk
szonej o 55 % i zmniejszonej o cenę przywozową CIF 
stosowaną wobec danej przesyłki. Należności te nie 
mogą jednak przekroczyć stawki określonej we wspólnej 
taryfie celnej. 

(2) Artykuł 136 ust. 2 rozporządzenia (WE) nr 1234/2007 
stanowi, że do celów obliczenia należności celnych przy
wozowych, o których mowa w ust. 1 wspomnianego 
artykułu, reprezentatywne ceny przywozowe CIF ustana
wiane są regularnie dla przedmiotowych produktów. 

(3) Zgodnie z art. 2 ust. 2 rozporządzenia (UE) nr 
642/2010, ceną do obliczania należności celnych przy
wozowych produktów objętych kodami CN 1001 19 00, 
1001 11 00, ex 1001 91 20 (pszenica zwyczajna, do 
siewu), ex 1001 99 00 (pszenica zwyczajna wysokiej 
jakości, inna niż do siewu), 1002 10 00, 1002 90 00, 
1005 10 90, 1005 90 00, 1007 10 90 i 1007 90 00 
jest dzienna reprezentatywna cena przywozowa CIF usta
lona w sposób określony w art. 5 wymienionego 
rozporządzenia. 

(4) Należy ustalić należności celne przywozowe na okres od 
dnia 1 września 2013 r., mające zastosowanie do czasu 
wejścia w życie nowych ustaleń. 

(5) Ze względu na konieczność zapewnienia możliwie jak 
najszybszego stosowania tego środka niniejsze rozporzą
dzenie powinno wejść w życie w dniu jego opublikowa
nia, 

PRZYJMUJE NINIEJSZE ROZPORZĄDZENIE: 

Artykuł 1 

Od dnia 1 września 2013 r. w załączniku I do niniejszego 
rozporządzenia, na podstawie elementów znajdujących się 
w załączniku II, ustala się należności celne przywozowe 
w sektorze zbóż, o których mowa w art. 136 ust. 1 rozporzą
dzenia (WE) nr 1234/2007. 

Artykuł 2 

Niniejsze rozporządzenie wchodzi w życie w dniu jego opubli
kowania w Dzienniku Urzędowym Unii Europejskiej. 

Niniejsze rozporządzenie wiąże w całości i jest bezpośrednio stosowane we wszystkich 
państwach członkowskich. 

Sporządzono w Brukseli dnia 30 sierpnia 2013 r. 

W imieniu Komisji, 
za Przewodniczącego, 

Jerzy PLEWA 
Dyrektor Generalny ds. Rolnictwa i Rozwoju 

Obszarów Wiejskich
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ZAŁĄCZNIK I 

Należności celne przywozowe na produkty, o których mowa w art. 136 ust. 1 rozporządzenia (WE) nr 
1234/2007, mające zastosowanie od dnia 1 września 2013 r. 

Kod CN Wyszczególnienie 
Należność celna 
przywozowa ( 1 ) 

(EUR/t) 

1001 19 00 
1001 11 00 

PSZENICA durum wysokiej jakości 0,00 

średniej jakości 0,00 

niskiej jakości 0,00 

ex 1001 91 20 PSZENICA zwyczajna, do siewu 0,00 

ex 1001 99 00 PSZENICA zwyczajna wysokiej jakości, inna niż do siewu 0,00 

1002 10 00 
1002 90 00 

ŻYTO 0,00 

1005 10 90 KUKURYDZA do siewu, inna niż hybrydy 0,00 

1005 90 00 KUKURYDZA, inna niż do siewu ( 2 ) 0,00 

1007 10 90 

1007 90 00 

Ziarno SORGO, inne niż hybrydy do siewu 0,00 

( 1 ) Importer może skorzystać, w zastosowaniu art. 2 ust. 4 rozporządzenia (UE) nr 642/2010, ze zmniejszenia należności celnej o: 

— 3 EUR/t, jeżeli port wyładunku jest portem Morza Śródziemnego (poza cieśniną Gibraltaru) lub Morza Czarnego, a towar przybywa 
do Unii przez Ocean Atlantycki lub Kanał Sueski, 

— 2 EUR/t, jeśli port wyładunku znajduje się w Danii, Estonii, Irlandii, na Łotwie, Litwie, w Polsce, Finlandii, Szwecji, Zjednoczonym 
Królestwie lub na atlantyckim wybrzeżu Półwyspu Iberyjskiego, a towar przybywa do Unii przez Ocean Atlantycki. 

( 2 ) Importer może skorzystać z obniżki o stałą stawkę zryczałtowaną w wysokości 24 EUR/t, jeśli spełnione zostały warunki ustanowione 
w art. 3 rozporządzenia (UE) nr 642/2010.
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ZAŁĄCZNIK II 

Czynniki uwzględnione przy obliczeniu należności ustalonych w załączniku I 

16.8.2013-29.8.2013 

1. Średnie z okresu referencyjnego określonego w art. 2 ust. 2 rozporządzenia (UE) nr 642/2010: 

(EUR/t) 

Pszenica 
zwykła ( 1 ) Kukurydza 

Pszenica 
durum, wysokiej 

jakości 

Pszenica durum, 
średniej jakości ( 2 ) 

Pszenica durum, 
niskiej jakości ( 3 ) 

Giełda Minnéapolis Chicago — — — 

Notowanie 214,97 145,99 — — — 

Cena FOB USA — — 231,14 221,14 201,14 

Premia za Zatokę — 34,58 — — — 

Premia za Wielkie Jeziora 27,62 — — — — 

( 1 ) Premia dodatnia w wysokości 14 EUR/t włączona (art. 5 ust. 3 rozporządzenia (UE) nr 642/2010). 
( 2 ) Premia ujemna w wysokości 10 EUR/t (art. 5 ust. 3 rozporządzenia (UE) nr 642/2010). 
( 3 ) Premia ujemna w wysokości 30 EUR/t (art. 5 ust. 3 rozporządzenia (UE) nr 642/2010). 

2. Średnie z okresu referencyjnego określonego w art. 2 ust. 2 rozporządzenia (UE) nr 642/2010: 

Koszt frachtu: Zatoka Meksykańska – Rotterdam: 16,19 EUR/t 

Koszt frachtu: Wielkie Jeziora – Rotterdam: 49,20 EUR/t
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DECYZJE 

DECYZJA WYKONAWCZA KOMISJI 

z dnia 29 sierpnia 2013 r. 

zmieniająca załącznik E do dyrektywy Rady 91/68/EWG w odniesieniu do wzorów świadectw 
zdrowia dla wewnątrzunijnego handlu owcami i kozami oraz wymogów zdrowotnych 

w odniesieniu do trzęsawki 

(notyfikowana jako dokument nr C(2013) 5527) 

(Tekst mający znaczenie dla EOG) 

(2013/445/UE) 

KOMISJA EUROPEJSKA, 

uwzględniając Traktat o funkcjonowaniu Unii Europejskiej, 

uwzględniając dyrektywę Rady 91/68/EWG z dnia 28 stycznia 
1991 r. w sprawie warunków zdrowotnych zwierząt, regulują
cych handel wewnątrzwspólnotowy owcami i kozami ( 1 ), 
w szczególności jej art. 14 ust. 2, 

a także mając na uwadze, co następuje: 

(1) W dyrektywie 91/68/EWG określono warunki dotyczące 
zdrowia zwierząt regulujące wewnątrzunijny handel 
owcami i kozami. Dyrektywa ta stanowi między innymi, 
że podczas transportu do miejsca przeznaczenia owcom 
i kozom musi towarzyszyć świadectwo zdrowia zgodne 
ze wzorem I, II lub III określonym w załączniku E do tej 
dyrektywy. 

(2) W rozporządzeniu Parlamentu Europejskiego i Rady 
(WE) nr 999/2001 ( 2 ) ustanowiono przepisy dotyczące 
zapobiegania, kontroli i zwalczania niektórych przenoś
nych gąbczastych encefalopatii (TSE) u bydła, owiec 
i kóz. W załączniku VII do tego rozporządzenia ustano
wiono środki kontroli i zwalczania TSE. Oprócz tego 
w rozdziale A załącznika VIII do tego rozporządzenia 
ustanowiono warunki wewnątrzunijnego handlu żywymi 
zwierzętami, nasieniem i zarodkami. 

(3) W świetle nowych dowodów naukowych rozporządzenie 
(WE) nr 999/2001 zostało zmienione rozporządzeniem 
Komisji (UE) nr 630/2013 ( 3 ). Zmiany do rozporządzenia 

(WE) nr 999/2001 znoszą większość ograniczeń w odnie
sieniu do trzęsawki atypowej. Zapewniają także większe 
dostosowanie przepisów odnoszących się do wewnątrzu
nijnego handlu owcami i kozami do standardów Świa
towej Organizacji Zdrowia Zwierząt (OIE), aby odzwier
ciedlić bardziej rygorystyczne podejście w odniesieniu do 
trzęsawki klasycznej. 

(4) Należy zatem zmienić wzory świadectw zdrowia II i III 
zawarte w załączniku E do dyrektywy 91/68/EWG, aby 
odzwierciedlić wymogi odnoszące się do wewnątrzunij
nego handlu owcami i kozami określone w rozporzą
dzeniu (WE) nr 999/2001, zmienionym rozporządze
niem (UE) nr 630/2013. 

(5) Ponadto należy dostosować format wzorów świadectw 
zdrowia I, II i III zawartych w załączniku E do dyrektywy 
91/68/EWG do formatu określonego w rozporządzeniu 
Komisji (WE) nr 599/2004 ( 4 ). 

(6) Należy zatem odpowiednio zmienić dyrektywę 
91/68/EWG. 

(7) Środki przewidziane w niniejszej decyzji są zgodne 
z opinią Stałego Komitetu ds. Łańcucha Żywnościowego 
i Zdrowia Zwierząt, 

PRZYJMUJE NINIEJSZĄ DECYZJĘ: 

Artykuł 1 

Załącznik E do dyrektywy 91/68/EWG zastępuje się tekstem 
znajdującym się w załączniku do niniejszej decyzji.
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( 1 ) Dz.U. L 46 z 19.2.1991, s. 19. 
( 2 ) Rozporządzenie Parlamentu Europejskiego i Rady (WE) nr 999/2001 

z dnia 22 maja 2001 r. ustanawiające zasady dotyczące zapobiega
nia, kontroli i zwalczania niektórych przenośnych gąbczastych ence
falopatii (Dz.U. L 147 z 31.5.2001, s. 1). 

( 3 ) Rozporządzenie Komisji (UE) nr 630/2013 z dnia 28 czerwca 
2013 r. zmieniające załączniki do rozporządzenia Parlamentu Euro
pejskiego i Rady (WE) nr 999/2001 ustanawiającego zasady doty
czące zapobiegania, kontroli i zwalczania niektórych przenośnych 
gąbczastych encefalopatii (Dz.U. L 179 z 29.6.2013, s. 60). 

( 4 ) Rozporządzenie Komisji (WE) 599/2004 z dnia 30 marca 2004 r. 
dotyczące przyjęcia zharmonizowanego wzoru świadectwa i spra
wozdania z kontroli związanych z wewnątrzwspólnotowym 
handlem zwierzętami i produktami pochodzenia zwierzęcego (Dz.U. 
L 94 z 31.3.2004, s. 44).



Artykuł 2 

Niniejsza decyzja skierowana jest do państw członkowskich. 

Sporządzono w Brukseli dnia 29 sierpnia 2013 r. 

W imieniu Komisji 
Tonio BORG 

Członek Komisji
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ZAŁĄCZNIK 

„ZAŁĄCZNIK E 

WZÓR I
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WZÓR II
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WZÓR III
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INFORMACJA DLA CZYTELNIKÓW 

Rozporządzenie Rady (UE) nr 216/2013 z dnia 7 marca 2013 r. w sprawie elek
tronicznej publikacji Dziennika Urzędowego Unii Europejskiej 

Zgodnie z rozporządzeniem Rady (UE) nr 216/2013 z dnia 7 marca 2013 r. w sprawie 
elektronicznej publikacji Dziennika Urzędowego Unii Europejskiej (Dz.U. L 69 z 13.3.2013, 
s. 1) od dnia 1 lipca 2013 r. jedynie elektroniczne wydanie Dziennika Urzędowego trak
towane jest jako autentyczne i wywołuje skutki prawne. 

W wypadku gdy opublikowanie elektronicznego wydania Dziennika Urzędowego jest 
niemożliwe z powodu nieprzewidzianych i wyjątkowych okoliczności, autentyczne jest 
wydanie drukowane i wywołuje ono skutki prawne zgodnie z warunkami określonymi 
w art. 3 rozporządzenia (UE) nr 216/2013. 

NOTA DO CZYTELNIKÓW – SPOSÓB CYTOWANIA AKTÓW 

Od dnia 1 lipca 2013 r. zmienił się sposób cytowania aktów. 

W okresie przejściowym nowy sposób cytowania będzie współistniał ze sposobem 
dawnym.



Portal EUR-Lex (http://new.eur-lex.europa.eu) zapewnia bezpośredni i bezpłatny dostęp do prawo- 
dawstwa Unii Europejskiej. EUR-Lex umożliwia dostęp do Dziennika Urzędowego Unii Europejskiej 

oraz traktatów, aktów prawnych, orzecznictwa i aktów przygotowawczych. 

Dodatkowe informacje o Unii Europejskiej znajdują się na stronie: http://europa.eu 
PL
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